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E LÖ L-J ARO BES Z ÉD. 
N E 

m kétlem kedves Olvasd! tudod á1 

Néző Játékoknak régiségeket; Tudod a' 
múlt Százban lött nagy elö-meneteleket, 
's minden, Európai pallérozott Nemzetek' 
nyelveken való pövségét és divaty át De 
hogy Magyar nyelven, fem  nem> játzod-
tatnak;íem pedig egyen kettőn, kívül nem-
is írattattak,, vélem együtt méltán tsudál-
hatod. Mert valamint az iUy' munkáknak 
kéfzitéséhez,  éles Elme, 's jó íz, érzés kí-
vántatik; úgy annak akárrpelly Nemzetek 
között-is egy tsalhatatlan jele, hogyaVhol 
az efféle  jeles munkák bövolkednek} a' 
Guítusnak, jó íz-érzésnek ottan Templo-
ma és lakó Szálláía építtetett, 's nem le-
hetfz  pedig Nemzetednek ollyr kegyetlen 

K és igazságtalan ítélője; hogy ezt akár az 
í Elmének tehetségeire, akár a'' Teflnek 

muti- j 



E L Ö L - J A R O BESZÉD. 

munkáira nézve más Nemzeteknél alább 
valónak ítélhefsed.  Az Magyar nyelvnek 
fziikségét,  *s az erős indulatok nyomos ki-
fejezésére  való elégtelenségét fem  hántor* 
gathatod, mert félő  hogy azzal magadat 
el-árúlod, hogy mégfzületett  nyelvedet 
fem  tudod. Forgatod talám az Időknek 
moftohaságát,  V 2l fok  viszontagságokat y 
d e h a MÁTYÁS KIRÁLY* 'S BETHLEN. GÁ-

, - r 
BOR régentén Olafz  Éneklőket; 's ma-is 
fok  Magyarok Német avagy Frantzia Co-
moediáfokat  fok  költséggel tarthatnak ; 
magok Nemzetekből valókat miért nem 
formálhatnak?  's talám ennek egyéb való-
ságos okát, vélem együtt nem-is találha-
tod; hanem Nemzetednek azon hibás és 
már óh fájdalom!  kozónseges fzokását y 
hogy a1 maga nyelvét ne tudgya, vagy ha 
tudgya-is,de femmit  fzépnek̂ s  jónak ne ál-
lítson valami Magyartól, vagy Magyarul 
kéfzítetett,  Vígy idegenes költsünözött tol-

lak-



lakkal büízkélked vén, a'magáét el-húllaíTa, 
Érezmik az Idegen nyelveken írott Köny-
vek' ízépségét; de a' magunkét olvafni  ne 
refteljük!  Tanuljunk 's tudjunk más nyel-
veket, de a"* magunkét el ne felejtsük;  sót 
azoa igyekezzünk; hogy az Magyar Köny-
veknek mind bövsége,'s mind pedig betse 
leheűen, ha tsak ü Magyarok között-is. 

Vedd hát Kedves Olvasd; ezen híres 
Frant̂ ia SZOMORÚ JÁTÉK Magyarra lött for-
dítását, kedvefen;  's ennek kedvellésével, 
adj máfoknak,  mind többek fordítására, 
mind pediglen újjak' írására való kedvet V 
alkalmatofságot  Én pedig ha tettzéfédet 
ez iránt meg nem nyerhetem-is: mindazon-
áltahfáradozáfomat  nem fajnállom;  mert 
egyéb dolgaimtól való üres óráimban, idő-
met leg-alább hafzontalanul  nem toltöt-
|tem. Légy jó egéfségben! 

írtam Somküti  Házamnál 
xfjydik  Efztendöben. 

A";-



A' BESZÉLGETŐ SZEMÉLLYEL 

FERDINÁNP,, 

URRAKA , ' 

DIEGO , 

GÓIVLES, 

RODRIGÓ, 

SÁNCHE, 

ARI ÁS, ^ 
ALONZÓ,} 

CHIMÉNÉ, 

LEONÓRA, 

ELVIRE, 

E g y PÁ'SÍ, 

Caftiliának  első Kiralja.. 
Király Kis-Afzfzony-
Rodrigó Attya./ 
Gormáli Gróf,  Chiméné 

(AÉtya. 
Chiméné Szeretője.. 
Chiméné Szeretője 
Caftiliai  FŐ Emberek.. 

Gómes Léánya., 
A' Király Kis-Afzfzony' 

(Tanitó Afzfzonya, 
Chiméné Tanitó Afzfzonya* 
A\ Király Kis-Afzfzonyé. 

A7 dolog efik  Sévilla Várofsában. 
ELSŐ 



ELSŐ FEL-VONÁS. 
ELSŐ KI-JÖVETEL, 

1 
C H I M B N B , E L VIRB* 

C H I M E N E. ; , 
OT^Lvire! ha fcerettz  » ne titkold-el tőlem. 

Szólj1, ipit befeélt  vejed a$ Atyám felőlem? 
' V E L V I R E. 

Repes még moftan-is  Szívem, ŝ̂ azu mondhatom, 
j(Szeme tükörében, Szívét mint láthatom;) 
' Betsülli Rodrigot, 's mint Nagysád iigy varja 

Hogy Nagysádé légyen, 9s Nagysád az6 Párja, 
C H I M E N E. K 

L'Kérlek máfodfcor-is,  mond-meg, miből véted 
HdHogy tettzéfem  tefsék,  fcóíU  honnan ítéled? 
4Í Illy' kedves befcédnek:  tnnrsen elégsége, 

Mondmég, mi leheíTen Szívem reménysége? 
• ' " r - - A Sza-



Szabados lángolóit Szerelmünk tüzének, 
Nem ígérhettz elég eröc melegének. 

Mit mondott az Atyám* midőn befcélletted: 
Hogy Rodrig és Sánche értem körülötted 

járnak; nem tudja-e hogy nékem kedvefebb 
Egyik mint a" máíik, mivel érdemefebb? 

fi  L V I R fi-
Nemi mert úgy fedettem  a9 Nagyságod Szívét, 
Mint a' ki nem lőtte egyikre - is ívét. 

Egyikhez Sem hajló , 's Áttya akaratja 
A hoz, kihez tettzik, Szívét kaptsoltatja. 

Illy' engedelmeí&g bé-hatott Szívéré,1 
9S Az öröm könyvekét húzott-le feemére. 

És mivel hogy un£ol aV Nagysád' kéréfe, 
lm ê  volt Attyának vélem befeélléfe: 

Chiménének  látom a1- Virtus  vezére* 
De ók is mind  ketten  méltók  Chiménére,  v v 

Ifjúság  9s Nemes  vér láttzik  homlokokon, 
Hivség  A Szívekben  , V  erő  a* karokon.  \ 

De kivált  Rodrignak  egéfi  ábrázattya» 
Nemes  Szivét  mint - egy tükörben  mütattya. 

Oüfi  Vitézi  Nemből  vett ez eredetet, 
Lattrus  kojiorukkal  mily ékefittetett. 

Annak idejében  Pár nélkül  volt  Attya» 
9S Nagy  vifelt  dolgait  ma-is tsudáltattya. 

Rántzai mettzették  vénhedt  homlokára 
Szép dolgait  % mint-egy rajzolás módjára-



A9 mit ebben láttam,  F'Ml  azt vélem 
*S Ha  Lányom fereti,  örömmel f  ejniéhm. 

Félbe kelle hagyni, el-jövén az óra 
A' Tanátsba méne, és én azt mind jóra 

Magyarázom; 9s ezen kevés befzédében 
Látom» hogy mellyikhez vonfeódjék  fcívében. 

A? Király moft  válafet  Tanítót Fijának, 
Hogy tanuljon lenni Attya ez Hazának. 

Ez Hivatal ötet leg-inkább illeti 
Nints más, ezt érdemlik nagy tselekedetL 

Vitéz dolgaiban, mivel nintsen Párja 
Er Hivatalt méltán 9

 ys Pár nélkül-is várja. 
És mivel Rodrig már az Attyát rá vette 
Hogy a* Tanátsból ki-jövén ö érette 

Szóljon; tudom dolgát nyqmofbn  folytattya. 
Azért Nagyságod-is jó végét várhattya* 

Q H T M £ ^ E, 
Nem tudom; de Szivem mint Tenger hánkódik 
Nem örülhet; rofcfcat  képzel, és aggódik. 

A' Szerentse fordúl;  *s tündér ábrázattya, 
Félek moft-is,  mérget hoz mérges falattya. 

E L, V I R 
E' félelem,  árnyék a 's majd, fémmivé  léízen ,7 -

C H I M . B N B. 
Mennyünk í én mindenre tartom magam9 ké£en. 

-JL  - (El-mennek) 
A 2 MÁ-



MÁSODIK KHÖVETEL; 
URIUKA, LEONÓRA^ V egy Udvari  PA'si. 

Eredj Páfi,  fiefs!  motad-meg Chiménének, 
Óhajtom látását kedves Személyének. 

Tsudálom mért kéűk, és alig várhatpm. 
(a  Pán el-ffiégyen} 

L É Q N 0 R A. 
' ** 7 . t * ' ** * • ** t • . ' 

Felséged minden nap, moft  is, mint láthatom 
piimenévej akar ts^k.azért Éóllaqi; r • 
Hogy kíván Szerelme .̂ olgárőí hallani 

F . U R R̂  A K A. 
Nincsen ez ok nélkül, rqerc benne e' tüzet, . 
Én lobbantottám-fel  , *s az én Kezem füzet 

Jttv* láritzoc, a* mellyel Rodrigot Szívére 
Kötöttem* hogy jutna valaha kezére. 1 rr */" 

És így magam lévén Szerelmek' fcerzöje, 
^éltán kívánok - is lepni végezöje. 
^ - L E O N O R A. 

De még is Felséged bádgyatt Szivet mutat, 
Mikor a' Hír róllok kedves fceilöt  futat. 

Ez a' iiív Szeretet, melly bennek vígságot 
Szerez; illy' nagy Szívnek ád e' bádgyattságot? 

'S Ha Felséged egybe keléfekhe  .vehet 
Illy' nagy reízt; örömök, bánattyahogy leheti 

De bátor kérdéíim, talám fokra  mennek. 
•V: . ' '^V'' ; ŰR- ' 



<H* " U R R A K A. 
Mivel-hogy titkáífr,'  látom tsak gyötreriQK, 

Hald-meg, mik hervafechakj'sb^gyáfctnak  engettiétj 
És melly mérges nyilak (ebhetik Szívemet; 

EröS a' feeretet,'  V válafkás  nélkül lö, 
,-̂ lgy kit márnák adok azzal férteget  ö 

5S Szeretem -
L E Ö N Ö R A. 1 V 

Rödrigót Felséged fcereti! 
R-R A K ;A.'T : : ' . Í^LJS;; • 

Lásd, ha valákrtsak. Nevét emlegeti, 
Meg-gy özét lett Szivem repes és fel-lobbaö 
Érzi-gyengeségét . ' " ixísfi 

L E 'Ö N Ö A F : ^ ;;./" 
Szívem,íiiár m'ég-HőbBián j ; 

És ha felségednek  .ki.- nipiidaini. mérerri, 
E' feerel(net,  én nagy hibának eíínéren). 

El - felejterté  -e Felséged ki légyen ? 
Hógy eg-y Nemes: tJrat- feereimebe  végyen. 

IHy' vifcfcás  dologról, vallvonJtTii;, ftélrie 
A* Király , ha tudná, a^ Qj-fê g  mjj véíhe? .. ^ 

jól tudörtí és váreirí14nkáí>b< kî onteh r̂n \ - 1 

c Míht'Xipályî  rahgtím áííVtábtlite háit». 
Mondhatnám ugyan, hogy tsak érderhré 
A'-Nemőí arra gyüMj £erelemréi< • 

... A 2 *sm 



'S Ha kívánnám még ezt tovább mentegetni» 
Ezer példát tudnék erre emlegetni. 

De nem ketsegtetem ezzel vonfcódáíom' 
Hogy magam' meg győzzem, az minden vágyáfom 

Királyi Vér vagyok, magamban forgatom, 
Szívem Királyt illet, máinak nem adhatom! 

Sebes ugyan Szívem, de Kitol febhetett 
Máfnak  adja; mivel hozzá nem ülhetett. 

Azért Szívem* tüze meg - enyhitéfére 
Chimenét kötöttem Rodrig bilintsére. 

Ne tsudáldhát, Szívem hogy moft  örül, moft  félt 
Egybe kötéfeken  bút és örömet léi. 

Egybe keléfekkel  el-véfc  reménységem, 
És reménség nélkül lé£en tsendeíségem. 

Mert reménség által él tsak a* Szeretet, 
E' nélkül hólt állat és el-temettetett. 

MidÖn Chiménével Rodrigo egybe kél , 
Halálban életet febhetett  Szívem léi. 

Mind addig pediglen, feörnyen  gyötrettetem 
Míg vélle egybe kél; 's Rodrigot feeretem. 

Tölle meg - váláfom',  ah! titkos fajdalom, 
Kívánom, és mégis fájdalommal  válom. 

Oh kín ! óh fájdalom  ! óh tsuda feeretet  l 
Ahoz kaptsolódik Szívem , kit meg-vetett. 

Két ellenkező réfc  oftromol  engemet . 
Szívem fzeret;  elmém hánnya nagy Nememet, 

E' Párofodáftól  mindenképen félek, 
Ha moft  jót reménlek * majdon rofcfeat  vélek. 

Mér-



Mérges, söt halálos, akármiként légyen, 
így Szerelmem gyötör* úgy meg-ol a' fcégyen. 

L £ O N O R A. 
Mind ezek így lévén, másként gondolkozom; 
Felségedet feánom*  's immár nem okozom. 

Sohajtok, söt én-is réfct  vétek azokban, 
De mivel illy' édes 's kínzó gonofiokban 

Felséged Virtuílá, minden oftroinokat 
Ki-áll; 9s vifefea  veri az el-lött nyilakat: 

Háborodott Szíve, még ér tsende&éget, 
Bízzék, 9s az idötöl várjon kívánt véget; 

Bízzék az Egekben, 's léfeen  fegedelme 
Ártatlan Szívének, hathatós védelme. 

. U R RÁKA. 
• r ' / ' ' ± ' r- - 't > . 

Minden reménységem* hidd el, flift  és pára, 
UDVARI P Á 'S I 

Chimené már el-jött paiantsolatjáni; 
IU R R A K A- ,F& V R 

Eredj, ne hadd ott kun, tsak magára lenni. 
L E O N O R A. 

'S Felszed itt eped! jobb lefcfe  hozzá menni 
U R R A KA. 

Mégyek én-is mingyárt, tsak rendbe fiedhefléaÉ 
Ábrázatom'; 's búmat rólla el-üzheflem. 

Égek! kikben veti Szívem reménségéc 
Adjátok már kérlek bánarimnak végét! A 4 Hány-



Hánykódó Szívemnek légyen nyugodalma, 
És betsületemnek nállatok oltalma. 

Boldogságom' látom más bóldogságában 
Hárman boldogulnak egy" barátságában. 

Egybe kelésekkel lántzaim óid játok, 
Vagy Szívemnek nagyobb erejét adjátok. 

Mennyünk Chiménéhez,.mert fokáig  kéfem, 
Talám befcédében-  léfzeri  enyhüléfem.  . 

{El-merinek)  [, 

HARMADIK KIJÖVETEL 
G O M E SR D I E G o. 

G O M B S. 
A'Király'Kegyelme , olly' Tifctre  emele 
Tégedet, meüyet tsak Gomes érdemele. 

'S A' Király' Fiát már te fogod  nevelni. 
D 1 B G O. 

A' Király az Embert meg-tudja Éemelni . ,T • 
'S Hogy régi érdemem' meg-jutalmaztattya, 
Hogy ö igaz légyen azzal meg mútattya. 

G o M E ST 
A' Királlyok feint'  úgy Emberek ipiqt máíok,, 
'S Nékik-is mint máinak f  van néha botláfok.̂  > 

illy' válafetás  által a' íerény-is reftíil,)f v 

Hogy a' jelen való érdem tsak porbanJüL 4 

•llp ' V éf'  DIE 



R . , * D I E G Ö. 
Hadgyük-el 1 mert látom vagy meg illettetett* 
Légyen ! e' Válafctás  kedvezéfsel-is  lett. 

De hogy Királyunknak már egyfcer  ugy tettzetti 
Hogy nékünk is tefsék,  tettzéfe  törvényt tett. 

Jobb hogy e'Tiiztemhez köfs  más tifctefséget, 
Házuftk  közt feerezvén  örök fcövettséget. 

Egy Fiam van, adjad annak Léányodat 
Ne vond meg-mi töllünk e'barátságodat 

Ez által feerezhettz  nékik bóldogságot, 
Köztünk pedig köthettz örök barátságot/ 

G O. M B S« 
E' boldog Fiúnak fcíve  fel-dagadt  :már! 
Attya nagy Tifctségén,  s' jobb házafságót  vár. 

Néked pedig azon fcükség  gondolkodni , . 
Hogy tanitsd a' Printzet böltsen uralkodni, ? 

Hogy Törvénye alatt » Népe engedelmes 
Légyen, a* jo, bátor; a' gonofc  félelmes. 

Tanitsd hogy kellefsék  győzedelmeskedni* 
Szokta&d hideget és meleget feenvedni. 

Nappal és éttzaka a' nyeregben lenni 
S- Orofelányi  fcível  Ellenségre, menni, 

Fegyverében hálni Várat joítrorpiani, 
Hogy egy nagy Vezérnek lehefsen  mondani. 

Tanitsd! 's hogy ezekre inkább formálhafŝ d 
Réguládat példád áltcl is mutafsad.  ^ -

: D I E G Oi 4§ \ * . .r " , r'  '  rj 
Olvafsa  (: irigység nmts mit £e»re veíseiíy , 
Vifelt  dolgaimát! 7s talál mit kövefsen. 

<A 5 TA-



Tanulhat azokból Orfeágokat  venni 
És a'Mars mezején nagy próbákat tenin. 

Várat oftromolni,  Népet jól rendelni 
9S Vitézsége halmán ofelopot  emelni. 

G O M Ü 
Élo példákkal kell égy Printzet fcoktatni, 
Nem tsak olvasáfsal  Virtusra oktatni, 

És íok efctendeid  mit tudnak mutatni ? 
A' mit egy Napomban fel  nem találhatni. 

Én most vagyok Vitéz, te valaha voltál, 
'S Az Orfeág  ereje, ma is e* karban álL 

Gr árúd  és Arragon  retket fegyveremtől, 
Castil  Örül; azok irtóznak Nevemtől. 

Nállam nélkül itten Tőrvényt majd más tenné* 
'S Nyakatok Ellenség járma alá menne: 

Ugy tettzik, minden Nap, új fényt  hoz fényemre^ 
'S Ujjabb győzedelmet ád gyözedelmemre. 

A Printz, Próbáimban ha mellettem lenne 
Bátor Eívemtől ö bátor felvet  venne. 

Gyözedelmem* látván nem győzni fcégyeníné 
*S így feámyam  ditsöség halmára emelné* 

Meg-látná - - « 
D I B G O. 

jól tudom l mert alattam voltál, 
Alattam hartzoltál, *s néha parantsoltáL 

Diegót a' Vénség mivel gyengítette, 
Gomest méltán tecte a' Király hellyette. 

• •< . Dc 



De hogy bé foglaljam  mind azt a' mit ióltam 
Egy Éóval: Te moft  vagy, a* mi már én voltam* 

> De lásd! a'Király ád nékem illy' Tifetséget 
Azért, mert köztűnk tud tenni külömbséget. 

G O M B S. 
j Te lettél az, a9 mit tsak én érdemlettem. 
] D I B G O. 

Jobban érdemlettem» és azért a9 lettem, r 
G O M B S. 

Ki mit hogy vifelhet  a' feerint  érdemel. 
- D I E G O, 

fi  Te attól el-eftél;  's e' nem igen jó jeL 
G O M B S. 

Mint Udvari róka, nyerted rava&sággaL ; Ttij 
D I E G O. 

Nem ! hanem érdemmel ,'s vitéz bátorsággal 
G O M B S. 

Vagy talám a* Királyöfc  fejedet  nézL 
D I B G b. 

j Nem f  az érdem izerént kegyelmét intézi. 
G O M B SV ' ' 

A' fcerínt  e' Tifetség  engemet illetett. 
D T B G O. 

Mivel nem érdemled» azért tiéd nem lett. 
^ Go-



ta , t E L S .Ö; F E I>Y,0 N A S( ; 

O M E S;"- : 

Ki nem érdemei?' ^ ; ; 
: t ) I E G O.' 

Te. " x 
^RTÓ:- G O M E S . 

/> p. Ezt nem fcerivedhetrii; 
Szémtefen  véri Ember! ezt igy kell büntetni: j* 

> (i  pofon  tsapjaí) 
D I E G öí •(•' kúrájához,  nyúlván. ) . 

Ha így meg-gyaláztad tifetesvénségemet, 
Nem kívánok élni, ontsd ki-már véremet. . 

G O M E S. 
Te vén í hát próbálni méred vitézségeit! ?; ' 

forr,  : ^ i E G O.; 
Oh Egek! hov̂ á lön régi eröfségem? 

j z „G O M E S. ;.r v ' : • 
lm' hatalmamban van erőtlen fegyvered 
Vidd-el ; próbálj íiiafr&or,  talám jobban nyered. 

Eredj! é$' a' Priiitzéi olvaftafTad  immár 
Vifelt  dolgaid közt, e' probadac-is bár. 

Ebben, az iíjgy^g? niqts rnit ízemre veflen* 
'S A'Printz-is ta^lh^t benne mit köveflen. k 

JBÍ m ff  -Alt 3;/ f  i 
^  — - — > * • NE-



NEGYEDIK KI-JÖVETEX. 
B I É G O. (egyedül) 

Oh méreg! qh vénség! óh kemény kísértet! 
Öh gyalázat! a' melly lelkemig meg-férte t̂. 

így kell é végezni hofefeas  ^semet ? 
Eként motskoltatnom fok  gyözedelmemet? 

E' Kar, mellyet méltán Spanyol Orízág tsudál̂  
E' Kar, a' melly jaltai Caftilia  fenn  áll.' 

E' |<ar, melly Királyom' Székét védelmezte, 
Minden gyözedelmét egy Nap' el fedezte* 

JCinos emlékezet! óh régi ditsöfség! 
Mellyet homályba hoz illy* gyalázatos-vég; 

Oh TiÉtség! tríértvivél ditsöftég*  hegyére? 
tla onnán le-taéitz temető héílyire. 

Gomes meg-gyöz! és én meg-halni ,ís félek  v-
Mivelhogy még bóEfeu  állás nélkül élek, v 

Neveld már a" Printzet Gomes! légy helyettem, 
Nem érdemlem én azt, mert meg-gyözettettem. 

Irigy méréfeséged  a' Király tettzését 
A4eg-£égyenitette bennem 's vegezését, ^ p 

Te pedig efcköze  fok  gyözedelmemnék . 
'S Mái* t$ak kiilsÖ difze  meg gyengült tettemnek;. 

Te fegyver!  melly foha  másnak nem hódoltál, 
'Spz hodolásomnak. moft  efcköze  voltál. 
• Eredj méltóbb Kézbe, hol jobban hafenálhattz, 

Melly által valaha értem bofcfcut  álhattz. 

ÖTÖ-



: Ö T Ö D I K KIJÖVETEL, I 
D I E G OR R O D R Í G Ö., 

D r e G o. 
* Rodríg 1 van-é Szíved? 

R  o p R r G a 
Ha ezt kérdené más* 

Meg-látná - 4 i 
D r e g o, 

Oh vér! óh kedves fel-indulásf 
E* fel-büzduláfod  Szívem tsendefiti, 
Vérem van Fiamban 's példamat követi 

Késségedet látván ujjúi ifjúságom* 
Jöjj-el vérem! jöjj-elí bofcízúld-meg  tsúfságom.  j 

Mellyet rajtam ejtett. 
R  O D R I G O * 

Ki? 
D I fi  G O. 

Egy ellenségünk, ] 
Kitol mind kettőnknek efett  kiífebbségünk. 

E' vakmerő Ember engem artzul tsapott, 
Ö még-is él9 gondold, és láttya a' napot. 

Meg-ölni akarám fel-gyúlt  haragomban 9 
De meg-tsalatkozám meg-vénült karomban. ] 

Azért Fijam jöjj-el! végyed fegyveremet» 
'S Hellyettem bofcfcúld-meg  e* biíTebbségemet. 

Halj* | 



Halj meg, vagy verd által éles fegyvereddeli 
Betsületünk mocskát vérével tőröld eL 

Ezt ugyan előre mondom, veddekedre: 
Találfc  benne Vitéz nagy ellenségedre. 

Láttam fokfeor  vérrel fedetett  karjait, 
*Sj Mint űzte ellenség egéfe  tsoportyait. 

Láttam hogy meg-bontott egéfe  Seregeket * 
'S Fegyvere rettentett fok  Vitéz Szíveket. 

És hogy mind ki-mondjam, ez a' Vitéz mit ér, 
Több mint jó Katona, több mint Hadi Vezér. 

Ez - -
R  O D R I G O. 

Ki? mond-meg! Szívem mert alig várhattva. 
D I B G O. \ 

JÓI tudod ki légyen Chiménének Atty&y' 
R O D R I G O. / 

Chimé - - - : " *" ' ' /-':7 
D l fi  G O. Í S i í / / ^ 

Többet ne £ólj ! tudom ^erelmed^éi 
De mint íem motsokkal élj, ontsd-kFvg^&át. 

Nagyobb a' bántódás ha kedves kéztoTjo, 
Míg meg nem bofe&úlod,  gyalázatunk tsak nö. 

Egy feóval,  érettem 's'éretted bofcfeutvégy, 
"S Mutasd-meg, hogy igaz Fiam és Vérem légy, 

Én addig magamat adom tsak Gráfra, 
Te menny! fiefs,  repülj a* bofefcu-álláfra, 

HA-



HATODIK KI-JÖVETE& 
R O D R I G O (egy  edül} 

Bé- hat Szívem' rejtekére 
'S Tsontaimnak velejére 

E' feomorú  nagy efet. 
Méltán kivánfeboÉM-áiláft 
í)e feerefcfc  kínos meg-váláftv 

Jaj! reményem el - efett. 
Akármit válafcfcak  mind baj , 
Mikor tzélom' érném; óh jaj 

Akkor efik  halálom. 
Atyám a' megbántódott fél.,' 
De jaj! úgy Chiméné hogy él ? 

Ha én borúmat állom. 
Melly kínos próbák Szívemben 
Forognak e' gyötrelemben, 

Nem tudom ki-mondani. 
Atyám* febét  bofcfculjam  - é ? 
Vagy Chiménét £alaÉfcam-é? 

Mit tudjak válafetani. 
Ama' gerjeéti Szívemet , 
EVkötve tartya kezemet, 

Égek \ óh hová légyek ? 
Amúgy a* nagy fcégyen  meg-öl, 
így meg-válom Szerelmemtől* 

Ah! nem tudom mit tégyek * 

Egyik 



HATODIK KIJÖVETEL. 
Egyik mint máíik halálom, 
Tsendefségem  nem találom, 

Oh kín! óh nagy gyötrelem 1 
Gyalázatba maradjak - é ? 
Gomefen  bofcfcut  áljak-é? 

Mind kettő vefeedelem. 
Atyám; Szerelmem, Szép Nevem» 
[Édefem,  Kedves gyötrelmem, 

Okai kínai mnak 
Vagy Szerentsém' el-erefctem, 
Vagy betsületem' el - Vefetem  > 

Vége víg napjaimnak. 
E' téfcen  bóldogtalanná, 
A' pedig háládatlanná , 

Egyik fem  mondhat hívnek. 
Kínos 's kedves remérísége 
Bóldogsága 's ellensége 

Egy hív és Nemes Szívnek. 
Fegyver! jöttél -é kezemre, 
Hogy éled' fordítsd  Szívemre, 

'S Ejtsd kéttség' hálójában. 
Vagy hogy bofefeúld  betsűletem* 
9S El̂ temefled  fceretetem' 

Chiméné haragjában. 
Ha Atyáninák így adózom , 
Chimérrénék - is tartozom 

Annyi kötelefséggel. 



Ha bofcfcút  állok, meg-gyűlöl; 
Ha nem! utalásával öl> 

Meg vetvén tellyefséggel. 
Avagy méltatlannak ítél » 
Vagy hüségtelennek vél, 

Ezek az én kinaim. 
'S Fájdalmim' midőn gyógyítom, 
Sebeimét nagyobbítom ! 

'S Tsak duplázom jajjaim*. 
Halj - meg Rodrig! ninrs mit tenni, 
Halj - meg , mivel úgy kell lenni, 

Tsak Chiménét ne sértsd-meg. 
De mit! Atyád hová léizen? r 
Érte bofefeut  úgy ki véizen ? 

RodrigoJ ezt-is értsd-meg. 
Többre vinne fceretetem? 
Mint nagy rangom 's betsületem 

Melly moft  motsok alatt ül. 
Spanyol Orfcág  mit mondana ? 
Ha vérem így ki-omiana, 

Meg-halnék nemtelenül 
Szerelmem' hát feláldozom* 
Atyámnak többel tartozom y 

Mint tulajdon Véremnek. 
Chiménétöl meg kell válnom» 
Azért ízükség boizfcut  álnom» 

Lefcfc  nyúgalma lelkemnek. 



A' Szív tsalárd, 's nem követem 
*S  Már kormánnyá alá\vetem 

A' józan értelemnek. 
Ha nemes vÓlt eredete, 
Légyen nemes végezete, 

- 'S Ki-omláfa  véremnek. 
Chiménét illik tifetelnem 
De Atyám' mellett ki kelnem 

Elsőbb köteleíségem. 
9S  Már-is, a' feégyen  el-bőrit, 
E' kéfedelmem  Éomorit, } 

Hogy még él ellenségem. 
Ne kéifsél  hát Rodríg l fiefs! 
E* hánykódáfnak  véget vefs> 

Atyádért rántsd-ki fegyvered*. 
Ne nézz femmit  Chiménére, 
Hadd orfioljon  Attya Vére, 

Siefsl  vefcted  vagy nyered. 

B 



MÁSODIK FEL-
V O N Á S. 

-,jjí - •tv*' ••'-v •i-"'., 7 . 
ELSŐ KI-JÖVETEL. 

G O M B Ŝ  Á R I Á S. 
GrOM.ES. 

A/TEg-vallom, hogy nem kell vala azt mivelnem, 
-v* "S Egy fzóért  kezemet réá fel-ertielnem. 

De már hogy meg-efett>  arról ki mit tehet? 
Á r i Á S. íwbrü 

Engedelmeskedned a* Királynak lehet. 
Nagyon-is fel  indúlt 's attól lehet félni, 
Hogy te ellened fog  tótalmával élni. 

Nints mivel jggwsdmagadH meA te akárki vagy, 1 
A' bántódás íá>rnyü y a'tóftíjSÍott  Fél nagy. 

'S Nem tsak köáSBtaséges kötetest érdemel, 
Ha mit akarfe  itten, megĵ nnyáfekodnod  kell. 

G O M E S . j 
Igaz! életem van a' Király' kezében. 
£ rt ' . . a . • y 

• * u ARI-



E L S ö K I - J Ö V E T E L . ai * 
A R Á s. 

Hibád Ízül más hibát moftan  melegében. 
Engefcteld  a' Királyt míg fze'ret  tégedet, 
Parantsolatjának hajtsd alá fejedet. 

G O M E S. 
Az engedelmefség  betstelenné téfcen, 
Ha nem engedek hát, olly' nagy bün nem léizen. 

De ha a' lenne-is, azt el-torölhetik 
Nagy Érdemim V f  % hibám* jóvá-is tehetik* 

A b t á s. 
Köteléfségét  a' Szolga jól teheti* 
De azért Királyját nem kötelezheti. 

Sokat hilzfz  magadról ; de vallyon mit mivelfe 
Mivel nem tartoznál, 's ott mi érdemet lelfe? 

Ezen. hijedelmed még el-ve Ét barátom. 
' , G : o M E- s.v 5 j 

Akkorom eí-hikem , a' mikor meg-látom N 
i ' A j !f'  0 < - -

A R' I Á S. 
Félned kék néked a* Király' hatálmától. 

Gr O? M E S. 
Olly' könnyeri nem» válik>meg illy* Szolgájától. 

5S Ha vefcedelmemré*  tellyefséggel  ki kél, 
Az Orfcág-is  el-véfc,,  hogy ha Gomes nem ét r 

Á R í Á & 
'S Nállad tsak annyit ér * a* Király9 hatalma? 

Go-



IA M Á S O D I K FEL.VONÁS> 

G O M B S. . R 

Egyedül bennem vaa ö néki óltalma. 
Életemmel erös Királyi páltzája, 
Ha fejem  el-efik,  el-véfc  Koronája. 

Á R I A S. V 
Az, okos Tanátsnák nállad heflye  légyen * 
'SLágyitsd kemény Szíved'. 

G Q M E S. 
A' többre nem mégyetv 

Á r i a Ŝ  
tóit mondják hát néki? mert válafct  kell vinnem, 

G O M E S . 
Mondjad; Gomes magát meg-nem gyalázhattya* 

A R I Á S; 
A* lefcfc,  a* mit végez Király* akarattya* 

G O M E SV 
HalgafsJ:  akaratom' meg nem változtatom. . 

Á R I Á 5. 
Menny el háti de azt még előre mondhatom: 

Még fcép  laurufodra,  a' menykö eshetik. 
• G a M é s. 

Attól én nem félek. 
Á R 1 Á & 

A' megtörténhetik. 
(El-mégyen.) 

Gf>-



MÁSODIK" KIJÖVETEL 

A ' GRÓF Gomsy és RODRIGQ, 

R O D R I G Q , 
Gróf  Uram! egy feóra!  / 

A ' G R Á F. 
Szólj! 

R o D R i G a 
Mit tudjak vélni. 

Tudod-é ki Digó ? 
A ' G R O F. 

Np's l 
R O D R I G O, 

Laflan  kék békélni. 
Tudod-é hogy ezen Vén Ember' élete 
Vitézség, Virtus volt, 's Hazánk* betsülete? 

A ' G R Ó F. 
Ugy lehet. 

R Q P R L G O, 
De látván temem* villogását* 

Nem látod-é bennem Vérének folyását? 
F A ' G R Ó F. 

Mi gondom rá ? 
R  O D R I G O. 

Jere, 's meg fogod  tanulni. 
B 4 í : A' 



A- G R Ó-R 
EUutt gyerek! 

R O D R I G O. 
Nem kék illy' hamar felgyúlni. 

Igazi ifjú  vagyok, ele a* fcép  Nemes Vér, 
Még ifjú  korában ki mutatja mit ér. • 

A ' G ;R ó F. 
Biifeke  finak!  foha  nem vonván fegyvered 
Vélem mérsékleni, azt ugyan hogy mered? 

R O D R I G o: 
A' Nemes Szív nagyra vágyik, és nagyot mér, 
Első próbája-is tanult Vitézhez fér. 

A ' G R Ó F. 
Tudod-é ki vagyok? 

R o D R I G O. > 
Tudomf  mért félhetne 

Más akárki, 's még tsak Nevedtől refeketne. 
Sok gyözedelmeid,, mint egy jelengetik 
Hogy ezen próbában , vefzéllyem  eshetik. 

Mert eddig mind nyertes Vitézre találok, 
Midőn vakmerőül veled ízembe feállok. 

De léizen eröm-is , mert próbálni merek , 
9S Az Atyámért állván boüizut,. tudom nyerek. 

Meg azért, hogy eddig meg nem gyözettettél: 
Győzhetetlenné Te, az által nem lettél 

A ' 



A ' G R Ó F . 
Nemes Szívet mútattz ezen befzédedböl, 
Mellyet még eddig-is kinéztem ízemedböl. 

Mint Hazánknak difiét  úgy-is fcemléltelek, 
Magamban Vejemnek ki-is intéztelek, 

örülöm moftan  is, tudván fcerelmedet* 
Hogy kötelefséged  birja lépéfedet,. 

Birfc  látom magaddal» mert birfc  fcerelmeddel, 
-S Méltáii betsültelek íllyy fok  érdemeddel. 

Vömnek feántalak  vólt, -és azt meg (em bántam, 
Mert érdemes: Férjet Leanyomnak kívántam. 

Bámulva tsudálom moft  is bátorságod* 
De azombany óh melly feánom  ifjúságodé 

Kérlek ne kénfeeritts,  vég veizedfclmédre 
Nem vagyunk egyeplök; kérlek4, térj efeedre. 

Nékem mit is tenne ez a r győzedelem ? 
Mert ránts ott DitsÖfség r hol nintsvefzedelcrn.. 

Gyermekem* gyöztem-meg, ez a" híre lenne; 
'S Halálodat fzánnám  abból tsak a': lenne. 

R O D R I G O. 
Méréfeséged*  tsúfos  feánás  mint követi? 
Ki megölt híremben, éltem' hogy fzereti? 

A ' G R 6 F. 
Menny dolgodra! 

R O D R Í G O. 
Aíennvünk J többet ne-is befzélj, 

B j ^ A' 



A ' G R 6 F. 
Meg-úntad-é élni? 

R O D R Í G O. 
Meg-halni így ne félj. 

A* G R Ó F. 
Jere! jól tselekfced,  mert nem méltó élni * 
Ki Attya motskáért, meg-halni tud félni. 

H A R M A D I K K I - J Ö V E T E J L 

A ' K I R Á L Y KIS-ASZSZONY , CHIMÉNÉ , 
L E O N O, R Á. 

A.' KIRÁLY KIS-ASSZONY. 
Ne. törödj! ne búsúlj! enyhítsd fájdalmadat*. 
Kérlek én Chiméném! etöfítsd  magadat. 

E' kis feélvéfet  majd feép  tsendefség  követi, 
Szerentsédet hátrább tsak kis felhő  veti. 

Ha halad-is> abból Szíved mi rofcfeat  vél? 
C H I M B N B. ^ 

El-tsüggedett Szívem, még reménlni-is fél 
Midőn hirtelen jő tsendefségre  fzélvéfc, 
Féljünk; mert az jele, hogy hajónk majd el-véfe 

Nékem-is a' partnál lett hajó töréfem» 
Atyáinknak tettzvén már egybe keléfem 

- / f-  - Azzal; 



Azzal; kit fcerettem»  's kitől Verettettem, 
'S Mikor Felségednek én ezt jelentettem 

Akkor vefcekedtek.  Szerentsétlen óra! 
tylellyben örömöm vált jajjal zengő £óra. 

Átkozott kevélység! bolond és vak vezér, 
Melly a'nagy Elmékben még nagyobb féfcket  vén 

Kegyetlen Betsület! Szívem' üldözője, 
Síralmim' oka vagy! "s jajjaim' fcerzöje. 

A R KIRÁLY KIS-ASZSZONY, 
v E* vefeekedéftöl  nints nagy okod félni, 

A* mint öfcve  vefetek,  meg-fognak  békélni. 
Tsak a' lármáért-is rá kell nékik menni ^ 
Mert a' Király akar békéltető lenni. 

'S Mivel fájdalmidban  én-is nagy réfct  véiek, 
Hogy okát ki-irtsam , hidd el, rajta lékek* 

C H I M E N B* 
Meg-békélléft  illy' nagy dologban ki-várhat? 
Az hol a' bántódás éppen, a* Szívre hat. 

Az erös fájdalom  , fzép  íjptól nem enyhül, 
Az eröfeak  pedig tsak egy tettetéft  ízül. 

Titkon lappangó tiíz, av titkolt gyűlölség, 
Melly ki-ütven'magát még nagyobb langal ég. 

A 9 KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
Chiménét a* fcent  Lántz , melly Rodrighoz füzî  
Majd az Atyáknak-is haragját el-üzi. 

Há-



18 M Á S Ö D I K , F E L - V O N Á S , 

Házafságtok  véget vét- e' gyülölségnek, 
És erös petsétje lefefc  a' békefségnek. 

C H I M E N. 
Ugy óhajtom ;, bátor reménlni nem mérem» 
Mert Diego mérges , az Atyám4 efmérem.; 

Próbálom, de bizony magammal nem birok, 
A' jövendő rettent; ha SV multán íirok. 

A ' . KIRÁLY KIS^SZSZONY. 

De mit fél£  K olly" vénnek, nints-is, már. ereje_ 
C H I M E N. E.. 

Roárignak Szíve van.v 
- . . A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 

De: ifjú  ideje;. 
, C H 1 M B N 

Egybe ki-mútattya magát a* Vitézség. 
• A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 

Ne félj!  mert érette Szive lángol és ég., 
És mivel tettzéfed  minden akarattya; 
Haragját-is, tsak egy fzód  el-fordithattya. 

C H I M E N E. 
Ha fcómnak  nem enged, nagyobbul fájdalmaiig 
Ha enged ! meg-Éólják j ez-is aggodalmam. 

Mert 



Mert hogy-is leheflen,  illy' motskot fcenvedni, 
Tsak jaj! ha akar-is, ha nem-is, engedni. 

\ Szeretete felöl  így léfeen  kéttségem, 
j I Ugy érdeme iránt meg-tsal reménségem. 

A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
Hafionra  nem vigyáz foha  a' Nemes vér, 
Chiménéhez, látom, alatsonság nem fér. 

Ez hív Szeretödet de ha el-fogatom, 
£s vitéz fegyverét  így meg-tartóztatom, 

L Míg azok békélnek, nem lefefz-é  terhedre? 
5S Ebből ujjabb gondot nem véfcfc-é  Szívedre. 

C í j í l M ÉN E. 
Oh vajha!' mert Szívem meg-éledne ezzel. 

|Í N E G Y E D I K K I J Ö V E T E L . 

| A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY^CHIMENE, JLEO-
NORA, és egy PÁ'SI. 

' ' Sí  "̂ T/] Y Í AÍÍÍT * Vp  Jk.  wt 
Á ' KIRÁLY KIS/ÁSZSZONX. 

Te Pá'si! keresd-meg Kodrigot , és hídd-fel.  \ 
Í • , A ' P Á 'S I. 

Gróf  Gormás, és Rodríg - - t -
P H I. M B' .N l 

Véréül mar' meg-hiila 
A* 



Á ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
Szólj! , • / \ 

PC}  P Á ' S I . 
A' palotáról ki félé  kerüle. 

•RZ'X C H I M E N Í . 
Vólt-é más ? 

A ' P Á ' S T 
Nem ! ŝ mintha vefcekedtekvólna.j 

C H I M E N B. 
Moft  egy-máfon  vannak, már itt ki mit fcólna  ?] 
Felféged  engedje meg hát fiettségem'. 

A R KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
Tsak háborog Szívem , 's oda tsendefségem! 

Ö T Ö D I K K I J Ö V E T E L . 

A ' KIRÁLY Kis-ASZSZONY, LÉONORA. 

% A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
Chiraénét-is Éánom > de Rodrigért dobban 
Szívem * 's tereimére újabban fel  lobban. 

Chi ménét Rodrigtól a' miel-fcakafctya, 
Elmém' háborittya, *s xeményem' gyúlafctya. 

»S Ha el-váláfokat  fájlalva  könyvezem, 
Szívemnek abból vett örömét érezem. 

LEO» ] 



. L E O N O R A. 
Felséged Törvényét tsak a* Virtus feabja, 

• Illy' rút terelemnek hat hogy lenne rabja? 
A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 

Ke mond rútnak a' mit Szívem képzel fzépnek, 
*S  Kinek tőrében van, mint madár a* lépnek. 

Tikteld, a' kinek én ennyivel adózok, 
'S Akaratom ellen, Szívemben hordozok. 

Szívem reménli hogy az-é lefefe,  's azzal él, 
Kinek válásától Chiméné refcket  's fél. 

L E O N O R A , 
Hogy van, hogy Felséged magával moft  nem bir ? 
Hol van az okoiság, hová lefcfe  a' fzip  hír ? 

A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
A' jó 's okos tanáts, akkor kevefet  nyéri 
Mikoron a* Szívhez illy' édes méreg fér. 

Ha a' betespgét a' beteg kereti, 
Az Orvosló kezét el-nem fcenvedhetir 

L E O N O R A . 
Felséged édes íz alatt mérget véfcen  $ 
Rodrig Felségedhez mert méltó nem léizen. 

. - A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
Tudom !;He ha Virtus Szívemben alufcik,  . 
Szeretetein bíztat, hidd-meg, nem nyúgofcik. 

? Ha 



i i MÁSODIK FEL-VONÁS, fj 
Ha e' viadalban Rodrig nyertes léfeen  , 
9S Ama' nagy Vitézen diadalmat véfcen: 

Bízhatom, 's fceretnem  nem leéiz fem  mi fcégyen, 
Ki Gormáft  meg győzte, még mire nem mégyen? 

Ugy képzem: a' hová mégyen mindenütt nyér. 
Sok Orfcág  és fok  Nép még tölle Törvényt kér. 

Sőt az én Szerelmem még azt-is súgalja* 
Hogy Granada Ötet Királyjának valja. 

A' meg-rgyözött Maur, refeketve  tifcteli, 
És diadalmait Arragon neveli. 

Portugall meg hódol, 's a' hír mint febes  ízéi, 
Illy' gyözedélmévei mindenfelé  jár 's kél, 

Fefti  ko&orujfa  az Afrikai  vér, 
*S A' ki, mit egy fcentelt  Vitézről hinni mér. 

Mind azt Szívem rólla ha moft  liyér* remélli. 
'S Ditsekedésének-é tereimét véli.-

L E O N O R A. 
Felséged képzéfe  igen mefcfefe  nyúlik , 
Még a' viaskodás hát ha tsak el-műlik. 

A" KIRÁLY KIS-ASZSZONY. 
Gróf  Goiftiás  á':bántó!, Rodrig a' bántott Fél 
Magokra mentek-ki; *s ez nem tsak üres fcéL 

L E O N Ó R A. 
Jól van ! bátor eddig meg ütköztek' légyen 
Rodrig i mint Felséged, annyira nem mégyen^ « 

A - 1 



A ' KIRÁLYIKIS-ASZSZQNY. 
'Mit tsináljak! elmém nints helyén, tsak habóz, 
Szerelmem fejemre*  ládd melly fok  gonofet  hoz. 

Jövel-bé Szobámba , 's ne hadgy így magamra, 
"S Légy illy' habjaimban vígafctaláfomra. 

H A T O D I K K I J Ö V E T E L . 

A ' K I R Á L Y , S Á N C H E , ÁRIÁS. 

A 1 K I R Á L Y . 
Hát a'Gróf  illy' éfcre  'srántzba nem hozható, 
'S Méri hinni vétkét hogy meg-botsátható ? 

Á R I Á S . 
Felféged'  Nevével fokát  beízéllettem, 
Próbáltam, de vélle femmit  fe  tehettem. 

; -. '•/A' K I R Á L Y . 
E' már vakmerőség / tsudílom a' dolgát, 
Hát hol a' tilztelet ? ki látott illy' Szolgát? 

[ Diegot meg bántya, engem fel-fem  véfeen  , 
Királyi Házamban nékem Törvényt téfcen! 

Meg-mútatom, légyen akármelly nagyVezer, 
Hogy e' déltzegsége még feelidségre  tér. 

Maga Mars vólna-is rántzba fogom  fzedni, 
"S Meg láttya mit tegyen nékem nem engedni. 

Még érdelíe fzerínt  véle nem-is bántam, 
Minthogy tsendefitni  a' dolgot kívántam. 

t j De 



De hogy jóságommal vitta élni nem fél,  \ 
Még ma el-fogafíad,  akár hal, akár él. 

S A N C H E. 
Felséges Uram! majd talám magába tér, 
Első forrásában  van még benne a' vér. 

Hirtelenül fogták,  's a' Nemes elmében 
Meg-van, hogy nem enged első melegében. 

Hibáját jól, érzi, de veízj:i vagy nyeri, 
Más előtt, ha lehet, azt meg nem^efmeri. 

A 1 K I R Á L Y. 
Halgafs  SancheV mert tsak fzót-is  a' ki téten 
Érette, bűnében azzal rétes léten. 

S A N C H I 
Halgatok ! Felséged de ha bé-vehetne . ^ 
Két tót menségéfe  - - -

A 1 K I R Á L Y . Y O F"','' 
. Szólj! a' mi lehetne ? 

S A N C H E. 
Alarsonság a* nagy Elméhez nem férhet, 
Botsánatot pedig a' nélkül ki kérhet? 

Botsánát, Térelem, kérelem és tégyen 
Együtt jár, 's tsak azért a' Gróf  rá nem mégfen. 

Tehát ,hogf  nem enged , tsak nagy Elméje gát, 
'S Kötelességében, hogy reménséget lát. 

Ha parantsoltatik hogy eleget tégyen 
- Fegy-



Fegyverével; tudom örömeit rá mégyeíl. 
Az> akárki légyen 4 de annak meg-felel  * 
Jg3É benne Felséged kéfc  engedelmet leL 

A' K I R Á L 
£1-felejted  magad ! de moft  meg-botsátöffl'#• 
Mert ifjúságodban  bátor Szíved' láton^ 

A' jó Király ollyan óltsónak nem véli 
Híveinek vérét, 's jobb tzélra kirhélii 

Ugy-is vigyázok az aíattam valókra* 
Mint a* Főnek gondja van a' több tagokra* 

Te * mint Katona fzolfc  J dé éri tselekefeem 
Mint Király; okaid' azétt bé-fem  vetem* 

Nem gyalázat; a" Gróf  akárhögy-is-véfzi  * 
Ha akaratomat» mint Szóiga meg téfci, 

I *S Midőn ö azt, Kit én Fiam! mellé tettem, * 
Meg-motskolta, azzal, én érdekeltettem. 

VálaÉtáíom ellen , a5 ki fcóll,  Vágy fel-kél 4 
Engem íeit-meg; 's a' főbb  Hatalomtól nem fél. 

Dé moft  vége ennek. Tíz Hajót mondanak 
Hogy a' folyó  Víznek feájánál  láttának. 

Kégi Ellenségünk tám még próbálni mér« > 
A R I A S< 

Tudja azt Felséged jól aVMaur mit ét.-, 
Mivel még mindenkor előttünk meghaladt, 

*S Mint viafc  a' tiiztol a' Szíve el-olvadt. 
G 2 - A' 



A ' K I R Á L Y. 
Andalufia  fáj  néki, 's nem láthattya» 
Hogy az én Királlyi Páltzám igazgattya. * 

Irigy fcemmel  nézi, mert az Orfeág  jó 's fcép, 
Sokáig is birta e" bárdolatlan Nép. 

Caftilbói  tsak azért már rég hogy el-jöttem, 
'S Királyi lakáfom'  Sevillába töttem: 

Minden mozgáfokat  hogy közel láthaflám, 
'S ha valamit kezdnek, mingyárt gátolhafiam. ~ * * , 

A J* I Á S. 
Érzik a* közöttök drágább Fök' eftével, 
Felséged melly fokát  tégyen itt létével. 

Azért nints mit félni. 
A ' K I R Á L Y . . , 

De mind-azon-által 
Vigyázni kell; mert az el-hittség-is meg-tsal. 

'S Nem tudod.? itt lehet minden hajójával, 
A' tengernek tsak egy vifciza  folyásával. 

De illy' bizontalan hírrel rémíteni, % 

Nagy hiba vólna a' Népet ijefcteni. 
Mert ez, ok nélkül-is olly' rémüléft  feülne, 
Hogy az egéfc  Város egybe fel-zendtilne. 

Duplázd a' Kö Falon , 's a' parton > a' hol vólt 
Stra'sa. E' moft  elég. 

HE-



H E T E D I K K I J Ö V E T E L . 
• 

A KIRÁLY , SANCHE, ALONZÓ 

A L O N z Ó. 
A' Gróf  Gormás meg-hólc. 

*S  Diego a* Fia által állott bofefeut. 
A% Király. 

Míngyárt által láttam, hogy még ez erre jut. 
*S  Azért-is kívántam vólna meg előzni.; 

A L Q N 1, Ó. < : 

Chiméné irt vagyon könyvével öntözni 
Felséged' lábait, "s kíván ítéletet. ' 

A ' K I R I L ^ 
Bátor fáj  nékem-is; 's meg-vagyok illetett, 

De úgy tettzik, méltó jutalma és vége, 
Mert ezt kérefte  a? Gróf'  vakmerősége. 

'S Noha én ez hibát tsak benne találom * 
Illy"1 nagy Vezéremtől de bajoíon válom. 

Hazája mellett vont vitéz fegyveréért  , 
Értem fok  ezerfcer  ki-ontott véréért * 

Hibáit nem nézem; de halálát bánom, 
'S Ötet valójában és Szívemből fcánom. 

C 3 _l.tj NYOL-



3H M Á S O D I K F E L - V O N Á S . 

N Y O L T Z A D I K K I J Ö V E T E L 

A ' KIRÁLY, DIEGQ, CHIMENE , SANCHE^ 
» . 

A R I Á . S ^ A L O M O . 

C H I M Í N E. 
Ah Felséges Uram! 

D I E G O . 
Hadd én-is tolhattak!. 

C H I M E N E. 
Le-borúlok 's. - -

D L É G O. 
Ha tsak lábadhoz nyúlhattak { 
C H I H E N E V 

ítéletet kérek - - . 
D I E G O . 
A' felelet  két mái;. 

C H I M É N É . . 
Urctm Király!; a/ vér kiált, 's büntetéft  vár,. j 

Mert azt egy vakmerő ifjú  ki-ontotta, 
Az által Felséged'' erejét rontotta. 
As Atyám'' meg-ölte.. 

D I E G O . 
De értem bofefcút  vett,. I 



C H I M B N B. 
Az illycn vér ontáft,  a* Király meg-büntet. 

D I E G O. 
A* bótfcú-álláshoz  a' büntetés nem fér, 
Ha igaz okból v a n ? s tsak a'kezdöre tér. 

A ' K I R k  L Y. / 
Mindenik kellyen feli  és feóljon  rendivel, 
Mint, te én-isvagyok keferedett  fcível. 

Nem kitbiny réfct'véfcek  Szíved* fájdalmiban, 
Majd te fcólj!  de moft  ne gátold, panafcfcibaa 

C H I M E N. E;, 1 

Nints Atyám ! jaj. el folyt  immár piros vére , 
El folyt,.  és nints már ez Haza védelmére. 

A'1 vér, a* melly által vett íbk diadalmat-, 
És Ellenségein Felséged hatalmat. 

A' vér, melly, 'haraggal még moft-is  láttatott 
Folyni; hogy a' nem a' Királyért ontatott. 

A' kit a' háború,, 's történet meg-kíipélt, 
Azt így. ki-ontani Rodrig femmit  fem  félt. 

Refeketve  , fáradva-  mikor oda mégyek, 
Hát halva találom 1 óh jaj hová légyek ? 

Engedje Felséged* többet nem tolhatok, 
Tsak könyv-hulláfímmal.  panafeolkodhatok. 

A ' K I R Í L Y. 
Bátorítsd magadat! im' Királyod téfcen 

. Fogadáft,  hogy Atyád' hellyett, Atyád léten. 
C 4 CHI-



: C h í m e n E. 
Fájdalmam' enyhíti ez a' nagy Kegyelem ! 
Oda menék, latom! de jaj! halva lelem. 

Meg-nyílt oldalából ki-fcívárgó  vére , 
Mint-ha irta vólna a' pá'sint fcínére 

Hozzája tartozó kötelefségemet. 
Sebe még refcketett;  's úgy tettzet engemet 

Untok, hogy még tájam által hadd tólhaíTön, 
'S Ugye, egy illy' igaz Királyhoz juthaííön. 

Mint igen ragadó mérges betegséget, 
Felséged irtfca-ki  ez illy' mérétséget/ 

Ne Eenvedje hogy így épen tabadjára , 
A' jobbak' élte-is tétefsék  kotzkára. 

Tsak egy méréfc  ifjú  által légyen végek, 
Homályba boruljon régi ditsöfségek. 

Ha illy' Vitéz efte  bűntelen maradna, 
Sok erös Vitézek' Szívek meg-lankadna. 

Felséged hát midőn Atyám' haláláért 
Botfcut  áll! áll akkor tulajdon magáért. 

Nints más mód; tsak vérrel kell fizetni  vérért* 
'S Egy illy' ifjú  meg ne halna olly* Vezérért? 

Áldozza Felséged ezt fel  hát magának, 
Nem nékem , hanem az* Haza Köz javának; 

Áldozza Királlyi erös Páltzájának, 
. Áldozza mondom«fel  ezt mint egy Példának. 



A' K I R Á L Y. R 

Felelj már Diego. 
D I E G O . 

Méltó irigységre 
A' ki meg-hal, 's nem jút erőtlen vénségre. 

A' vénség, az ifjak'  lába alá veti 
Régi DitsÖfségünk\  's még el is temeti. 

Én ki jutottam vólt Ditsöfség'  hegyére, 
'S Kit a' győzedelem mindenütt kísére. 

Imé! mi gyalázat ére vénségemre , 
*S Illy* fokát  éltem tsak gyözettetéfemre! 

A' mit hartz, 1 *s» fortély  foha  nem tehetett, 
Mit Arragon, Gránád végbé nem vihetett. 

Kinek Nevétöl-is futott  az Ellenség, 
A' Gróf  jíltal éri azt illy' beftelenség  ! 

Felséged' Kegyelmét nézvén irigy izemmel, 
Bízott hogy könnyen bir aggott vénségémmel. 

'S így e' íifak  alatt meg-öfeült  hajaim, 
Egéfe  táborokat rettentett karjaim, 

E* meg-aggott teltem' fok  forradáfai, 
Mint vitézség 's igaz hívseg virágjai, 

Gyalázattal mennek vala koporsóba, 
Ha olly' Fiam nem lefc  vala; ki valóba 

Méltó lenné hozzám, méltó Hazájához* 
Méltó illy' Kegyelmes *s igaz Királyához. 

E' moífó-el  motskom' a' Grófnak  vérével, 
Nékem költsönözőtt Fiúi kezévéL 

C 5 Ha 



Ha vétek, egy pofon,  tsapáfnak  érzéfe  ,. 
Ha vétek ,, annak lett meg-biintettetéfe: 

Minden büntetéfnek  rám kell háromolni > 
Mert a' Főnek kell V tagokért £ámolni. 

Ha vétek , ha ném-is; én voltam itt a* FÖ,t. 
A' mit parancsoltam tsak azt mivelte ö. 

Én öltem volna meg, ha lehetett volna 
A' Grófot;  's Chiméné moft  rám panafcolna,. 

Áldozza Felséged hát fel  véit fejemet 
Chiménének, mert nem íajnállom véremet. 

Tsak kedvezzen annak; Kiből még remélhet 
Felséged hív Szolgát, sőt nagy Vitézt vélhet.. 

Én pedig örömmel mégyek halálomra, 
Mert nem lefzfc  halálom már gyalázatomra. 

AR K  I R Á L TIJ 
Nem kitsiny dolog ez! méltó, feámba?  venni K 
A' titok Tanátsba kell ennek bé-menni.. 

Sanche ! kísérd hazá Chiménét,, akarom , 
Digo ! rabházad lefefe,  Hited, és Udvarom. 

Rodrigot kerefsék  és hozzám hívják-fel!. 
C H l M B N É.. 

Uram Király! méltó a* gyilkos vfefefcen-el. 
A' KI  RÁ L Y. 

Enyhítsd fájdalmadat,  és légy tsendefségben. 
G H I M E N B, 

Illy* parantsolatot hogy viheflfek  végben l 
HAR-
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HARMADIK  FEL-
y V O N Á S . 

E L S Ő K I - J Q Y É T E L . 

R O D R I G Ö , E L V I R E. 

E L y 1 R E. 

IvOdrig! mit mi véltél! hová jöfcfe,  hová méfcfc? 
R O D R I G O. 

Az hová ragad e' fcerentsétlen  fzélvék. 
E L V L R E.. 

E' már nagy bátorság, illy' kevély hogy lettél? 
^ogy ollyan Házhoz jöfcfc,  mellyet gyáfeban  tettél. 

Tám kívánod még a' Gróf  teílét bojgatni? 
Nem ölted-é jól-meg ? 

' R O D R I G O; 
Azt nem tagadhatni ... 

Mert az ö élete vólt az én halálom. 
E L V I R E. 

Pe mi hozott ide, okát nem találom. 
Egy gyilkosnak fem  vólt illy' menedék; hellyé, 

!? EL-



R 0 D RT G O. 
Itélö Bírámhoz jöttem, hogy ítélje 

Tselekedetemet. Ezen mért bámult el, 
Halálom* a* Halál után kerefem-fel. 

Itélöm , Chiméné; Törvény a* terelem, 
Haragja, halálom; 's ezt meg-érderoelem. 

Meg-halok örömeit* mert ezt ítéli ö, 
'S Edes lett halálom, mert kedves kéztől jő. 

E L V I R E ; 
• . '» ." "SÍ 

Fufs!  és kerüld inkább látni ábrázattyát, 
Kerüljed fel-forralt  első indúlattyát-. 

Mennybeli haragjának így magad' ki-tenni: 
Nem jó \ mert hát ha, ez nagyra fogna  menni* 

R O D R I G O, 
Nem ! mert méltó vagyok búsult haragjára > 
Minthogy illy* Kintsemnek lévék hántására. 

Ezerter meg-halok, tsak hogy fajdalmait 
Enyhítsem , 's általam* okozott jajjaic 

E L V I R E . 
Nagy fájdalmák  között az Udvarban van ö, 
És kísérő nélkül onnan le fem-is  jö. 

Azért kérlek menny-el! ha itt találnának, 
A* fok  mérges nyelvek, me,rt mit mondUnánakflj 

Az Apja gyilkofsát  hogy kívántiya nézni? 
Ne kívánd ezzel-is kíntiyait tetézni. 

Nem i 



• Nem kéíik; né hol jo! kérlek íiefs  , bújj-el 
I Gondolfc  Chiménének ha betsületével. 

M Á S O D I K K I - J Ö V E T E L 

SANCHB, CtJIMBNB, ELVIRE. 

S A N C H fi. 
TJgy van! bolzfcú-álláft  kiált ez fajdalom, 
Méltó itt a' harag, méltó a* íiralom. 

I Nem-is vígafctalom  hofefeú  befcédekkel, 
I Mert tám keferitném  Nagysádat ezekkel. 

De ha Nagyságodnak tettzik: kéfe  fegyverem, Kéfe  j és e' drága vért meg-bofcfciilni  merem. 1 , ; > 1 

|Végye-is efcközül  Nagysád kéfe  hívségem , 
I Szerelmem eröt ád , és le&fz  nyereségem. 

C H I M É N É . 
Oh én bóídogtalan! 

S A N C H B. 
Nagyságod hát mit vár? 

C H I M fi  N É. 
| Í Meg-bántnám a' Királyt, Ki törvényt ígért már. 

S A N C H E. 
I A' Törvény gyakorta pénzel forduló  zár, 
) Kéttséges és hofcfcas;  majd tsak rák háton jár. 
V ' ' •" A* 

IW'ĵ ™! *'' ., v ' 1 'V'-" • : * - > 



. H A R M A D I K F E L - V O N Á S . 

A* Bűnös ki-halad áz idö múláfíal, 
Jobb bofcfzut  állani hát fegyver  vonáífal  j 

Nagysád bizonyofabb  móddal ehez nem jut. 
C I M E N É. 

Ha rája kell menni ; ez az utolsó út, 
(> *,S Ezen indnlutod ha végig meg marad 

Álj bofcfcút  érettem, feabad  ha akarod. 
S A FÍC H E. - ' ' 

Ezt vártam! és ez-is minden kívánságom, 
És már reménlhetvén , meg-jött boldogságom. 

HARMADIK KIJÖVETEL 

/O H ÍME N E7 E t/v Í R E« 
C H I M E N É. 

Már egyfcer  magamra vagyok, 's ki-önthetettt 
'S Kínzó fájdalmimat  elődbe tölthetem. 

Ki-önthetem jajjal hieg-terhelt feívemetj 
'S Fel nyithatom néked el-epedt lelkemet. 

Az Atyám meg-hólt mán kit Rodrig fegyvere 
Első próbájában? óh jaj 1 által vere. 

Sírjatok ízemeim, íirjatok'felette! v* 
Szívem' felét,  Szívem' fele  el-temette: 

'S Már ez a'más félt-is,  óh kín! óh gyötrelem^ 
Hafonió  halálig üldözteti velem. 

' EL- J 



E L V I R A . 
Tsend f̂edjék  Nagysád. 

C H 1 M E N S. 
Jaj hogy kívánhatod? 

Tsendefségem"'  ugyan hogy álmadözhatod ? 
Enyhüléfemet  én ugyan \ hogy várhatom? 
E' fájdalmim'  okát ha nem utálhatom. 

Örökös jaj! mert ha el-nem fcenvedheti 
Lelkem a' bíint? okát de igen feereti. 

E L V Í R B. 
Az Attya ejyilkofsát  Nagysád kedvelheti? 

4 C  H Í M E N E.;v 
Ég Szívem érette, nem tsak hógy fcereti. 

A'harag, üerelem, bennem tufákodik, 
'S Haragom' tzéljához; Szívem ragafckodik. 

Rodrig az Atyámmal Szívemben fcembe  fcálU 
Hartzol vélle, ez-is azomban ellent áll. 

Moft  enged, ingadoz, meg-fcalad>  majd meg-tér, 
Az ütközet ujjúi, hol ez, hol amaz nyér. 

De noha Szívemlet ez haítz így fcaggattya* 
Azomban elmémet meg neiti változtattya. 

Igaz J rabúl tartya Szerelmem Szívemet, 
De köteleíségem birja Szerelmemet. 

És tsak .a' Betsület lefefe  nékem Vezérem, 
'S Nem halafitom;  megyek, míg tzélom el érem. 

' ' v'- v ~v-} - Szí-'-



Szívem' fájdalmai  Rodrigoért hagyok, 
De az Atyám meg-nólt! és tudom ki-vagyok. 

E L V I R E. 
Nagysád hát üldözi ? 

C H I M í N i . 
Kegyetlen gondolat, 

Keíerves üldözés! millyen az ég alatt 
Nem vólt. A* mit kérek azt meg-nyerni félek, 
Halálát ker.efem;  's ha meg-hal l nem élek. 

E L V I R É. 
Hadgyon békét Nagysád illy* kínzó tzéljának, 
'S' illy* kegyetlen törvényt pe tégyen magának* 

C H I M E N É. | C 
Atyám Vére kiált, 's én meg ne hallanám! 
Majd ölemben hólt-ineg, 's meg ne bofcfcúlánám? 

Még Szívem' óhajtván illy' rabúl tartani, 
Elégnek tartsa tsak Könyveket hullatni? 

'S Vétkes halgatáfra  vévén fceretetem, 
Meg fojtsa  éltemnél drágább betsületem? 

E L V I R E . 
Nagysádnak nem léfeen  beftelenségire,  . 
Ha illy' Kedvesére nem tör-is ennyire. 

Nagyságod ellene mindent elkövetett, i k j 
A' Királynál vólt ma; többet mit tehetett? 

Ne űzze már, és illy vakmerő ne légyen. 
CHI-



C H l M E N E. 
Boüfcút  kell állanom; mert nem állni fcégyen. 

Bátor e' Szerelem tudjon hízelkedni, 
Mentségre Nemes Vér nem tud vetemedni* 

E L V I R fi* 
De Nagysád Rodrigót tsak nem útálhattyá, 

C H í M E N EÉ 
Meg-vallom. 

E L V í R fi. 1 

Hát még-is, mi áz akarattya ? 
C H I M fi  N fi. 

Hogy Betsületemben kárt foha  ne valjak, 
Ötet el-velzeflem,  's az után meg-haljak. 

N E G Y E D I K K I J Ö V E T E L . ] 

RODRIŐÖ, CMIMENE, ELVIRE. 

R o d r i g O. 
\ Itt vagyon! végye-el éltem' ; és ne fzánnya, 

Ne kéfcék  Nagysád! a' betsület kívánnya. 
C H I M fi  N -E. 

|Hol vagyunk Elvire ! látom,»és képzelem 
Rodrigót Házamnál, 's együtt, lenni velem ! 

:x. > Ó ' V ROD" 



R O D R I G O. 
Álljon Nagysád bofcfcút;  ezt én magam kérem, 
Hogy keferiiségét  édeíittse vérem. 

' C H I M E N E. 

R O D R I G O. » 
"Kérem Nagysádat. 

C H I M É N E. 
Meg- halok i 

R  O D R I G O, 
Hát nem vár? 

C H Í M E N É. 
Eredj hogy haljak-meg! 

R  O D R I G a 
Két feót  engedjen bár.1 

Ofctán  feleljen  tsak e' fegyver  élével. 
C H I M E N E. ^ 

Mit ? a' melly még vereslik az Atyám' vérével? 
R O D R I G O. 

Édefem,  Chimén^m! 
C H I M É N E. 

Vidd-el fegyveredet. 
Melly fcemedre  hánnya előttem vétkedet. 

* EDD- í 



R O D R I G O, 
Söt nézd azt, engemet hogy inkább meg-gyiilalj > 
*S Méltó haragodban ugyan azzal meg-ölj. , 

C H I M E N E, 
Véremmel feítetett. w 

R O D R I G O, 
Üfíed  hát Szívemben, 

Hogy meg-tifctúljon  az onnan folyt  yérembeö, 
C H I M E N É , 

Kegyetlen! Ki egy nap fegyvered'  élével, 
Az Atyám' meg-ölöd, 's engem' nézésével. 

Vedd el kérlek ! és ha meg halĝ táft  kívánfc 
Annak látásával, meg ölni hogy nem fcánfc? 

R O D R I G O; ' • ' -
E!-ve£em! de még-is mind addig igyekfcem, 
Mig nyomorult éltem' általad el-végzem. 

Mert feeretlek;  de azt jelentni kívánom, 
H<?gy tselekedetem' foha  meg nem bánom. 

Az Atyád illy' motskot ejtvén melegében 
Házunkon , más mód nem volt el törlésében, 

A' Nemes Vér pofon  tsapáft  nem feenved-el  , 
Ez érvén engemet okát kerefém  fel  • " 

Láttam! 's bofcfeút  áltam Atyámért, magamért? 
'S Ma-is ezt mivelném illy? gyalázatomért. 

Igaz! hogy a' hozzád való hív Szerelem, 
Atyáift  's magam ellen JcüíiködÖtt én velem. . 

-P 2 > 4' • jírélá---



Itéld-meg erejét, illy' nagy bántáfomban  , 
Bofckút  aljak vagy ne? el-fcántam  magamban. ' 

Mert láttam: Szerelmem' vagy meg kell fértenem> 
Vagy betsületemeű végképen vefctenem. 

Magamban ezt eddig hánytam és Vetettem, 
Hogy mármeg-is gyözött vólna fceretetem* 

De azt meg-gondolván: a' rút nem fér  Széphez, 
Es a' bestelenség illy' Angyali Képhez. 

'S Ez ha engem' kedvelt-is betsületemben, 
De meg - fog  útálni beftelenségemben. 

Süket voltam tehát fcódra  's kéréfedre» 
Válafctáfod  hogy ne lenne fzégyenedre. 

'S Hozzád méltó lennék, 's bátor fohajthatom,  J 
De végső órámig mondom míg mondhatom: 

Hogy meg-bántottalak; de így kellett tenni, 
Mert tsak így lehetett hozzád méltó lenni. 

Ki elégítvén már Atyám'1 's Betsületem' » 
Tenéked tartozom, im' ki-is fizetem. 

Im''kéé vagyok néked Véremmel adózni 
Ontsd ki! nem kívánok fenkinek  tartozni.' 

Tudom Atyád Vére vétkem' irtóztattya, 
'S Vérem ontására kezedet nógattya., 

Ontsd-ki hát! mert annak moft-is  örömére 
Van; hogy ö általa folyt-ki  Atyád' Vére. 

C H I M E N E , R 

Ah Rodrig! bátor én légyek Ellenségéd 
De hogy betáületéd' fcereted  > én téged* 

* Nem 



Nem, vádollak; azért,olly* nagy-is bánatom, 
Hanem, feeréntsétlen.  tsillagom' (iratom. 

Tudom : a' Betsiilet leg-kiíTebb férelme, 
Nagy feb,.  's mint gyógyítja azt avNemes Elme. 

Te tsak a' Betstilet'* Törvényét, követted, 
De egyfcer'smind,  nékem Péídámmá-is tetted. 

Tanitó., Mefterem  gyözedelmed* léfcen, 
Betsületed, Atyád mellyet boízfzút  veken. 

Hafonló  dolgom van,, 'smeg-is egyeztetem, 
Bofcizú.  álláft  kiván. Atyám,, 's betsületem. 

Ah Rődriglmelly nagy kín,hogy te vagy itt a'tzél, 
/, 'S Mért nem más az okajiogy az Atyám.nem él. 
Mert tsak te lehetnél íébem* orvoslója, , 
Kcferves  bánátimé vígafrtal  hatója.. 

n Keferü  könyveim' meg-édefithetné, * t? , 
Ortzámról; illy' kedves,kéz ha törölgetné. 

, De jaj !• Te öléd:meg , ellened kell lefinem,,, 
És fzeretetemen̂  erofcakot  tenoem,\ \ 

Betsületem unfcol  •,, Véred'* £omjúhozza, / 
'S; Minden lépéfemet,  tsak ez-is, hordozza. 

Szeretlek / , de mivel nemesül̂  feeretek  ,, 
Hidd^el,, hogy ellened̂  mindent elfkövetek. 

Meg-egyez Szerelmem- itt-is fcerelmeddel» 
- Nemes.; Szívem Nemes érzékenységeddel. 

Te méltóvá lettél hozzám bántáfoddal, 
Én-is hozzád méltó léfeek  haláloddal. 



R o d r i g O, 
ítt vagyon, ne halafed,  ontsd-ki hát véremet* j 
Mivel betsíileted kívánnya éltemet. 

Áldozd-fel  hát; , úgy-is örömed meg válom 
Attól, 's néked tettzvén* édes lefetz  halálom. 

Sieís ! Ditsöfséged,  büntettetéfemmel 
Járván , késlelteted azt ÉenvedéfemmeL 

Siefs  hát? mert én azt mint nagy jót, úgy véizek.. 
C H 1 M E & 

Üldözlek; de azért Hohérod nem léfcek. 
•/ 'Azért, hogy ajánlod, nem véfcem  fejedet,  J 

• Nékem, kérni, néked mentni kell éltedet. 
'3 Tolled ezt nem kérem* 's nem-isléfzek  Bíró* J 
Han&m tsak panaÉló, ,'s nyavalyámon firó. 

R O í> R I G O, 

Édes: Chiméném ezt fcólja  tereteted , 
De azt; ígérted hógy példámat követed. 

Már pedig > ha más kéz által bofcfzút  állafz* 
Atyádért, nem követtz, ha magadban fcállaÉ. 

Mint én, Te-ís bo&feút  álj magad ,kezeddel, 11 
Álj! 's ne gondolj fem  mit illy' ellenségeddel. 

C H I M E NI E.J 
kegyetlen ! mit kívánfc  engem' fegitení, 
Ha magad más nélkül tudtál bofcfeút  venni. 
I Példádat követem, 's veled meg.nem ofetom 
| Ditsöfségem'  's attól magam' meg tiem fo&cort*. 

Atyám 



Atyám 's Betsületem nem kíván tartozni 
Néked, \ ditsekedéft  ebben-is okozni. 

R O D R I G O. 
Kegyetlen Betsület pontya í hát mit tegyek? 
Kéréfemre  tölled jó váláfet  hogy végyek ? 

Nézzed az Atyadat • nézzed feerelmemet, 
Szánakozásból-is büntefs-meg  engemet. 

Ölj-meg, mert kínlódom,'s jól téfeefe  ha meg-ölfc 
Jobb,feázfeor  meghalják,mint fem  hogy te gyűlöl&. 

, C H I. M E N E.. 
Eredj! nem gyűlöllek., - , 

R O D R I G a 
ügy kell. 

C H I M E N E. 
De nem lehet. 

R O D R I G O. 
Ellenéd így a* vád 's rofefe  hír mefefze  mehet. 

Az irigy Vgonoiz nyel azr fogja  hirdetni* 
Hogy illy' meg-bántódát még tudod fceretni. 

Dugd-bé hát fcájókat;  és betsíiletedet 
Halálommal mentsd meg* 's jó híred' nevedet. 

C H I M E N É.., 
Ha élted' nem bántom;még nagyobb fényt  vélzen, 
Söt az irigység-is így kéntelen léfzen 

Hogy hírem1 emelje; 's Izánnya bús Szívemet, 
Látván,-hogy üldözöm benned Szerelmemer, 

D 4 * Eredj! 



Eredj! mert hogy látlak, még jobban érezem^ ; 
Melly nagy kín, hogy a" kit feeretek,  üldezem* 

Eredj! eftve-is  van ; de meg ne láttának, 
Hogy betsületemröl rofz£at  gondoljanak. , ,yr 

Az irigység fem  lék mert más hibát bennem* | 
Hanem hogy lehetett veled együtt lennem, t ' 

Eredj! gyalázatom'" oka, kérlek, ne légy. 
R o d r í g Ö v 

Hadd haljak-meg! 
C H I M É N É ^ 

Eredj!. 
R O D R I G O., 

Hát ugyan, mire mégy? 1 
C H I M E N E.. 

Szerelmem' meg-gyözöjiv és én erre megyek,, j 
Hogy, ha tsak tehetem,, rajtad bofcfzút  végyek-

Hogy kötelefségem,  illy' kemény, azt bánom» 
'S Tzélom' hogy ne érjem,, Szívemből kívánom.. 

R o p I G o, 
Oh tsuda. fceretet  ! 

G l M E N É.. 
Oh kín.!, óh fajdalom  l 

R O D R I G O. 
Az Atyánk miatt van. rajtunk e' firalom. 

Ah 



C H I M B N 
Ah Rodrig! 

R O D R I G O. 
Chiméné! ki-gondolta vólna? 

C H I M E N. E. 
góldog állapotunk hogy így fel  bomolna. 

R O D R I G O. 
Es midön; rév, partunk'' fcinte  érjük vala 9 
Oh jaj!. reménségiink melly igen meg tsala. 

C H I Mi É N E. r i- i(y 
| Qh bánat! 

R o d r i g O. 
Ennél már nagyobb, halál hol kell? 
C H I M E N E./ 

I Eredj /' én. már többet nem halgatlak, menny-el. 

El mégyek/ de hidd-el» éltem'' tsak mor'sálom» 
ÜldÖzéfed'  által míg attól, meg-válom. 

Ha meg-nyerem; mellytöl rettegek és félek, 
Esküizöm , egy órát az után nem élek. 

Eredj! vigyázz téged' hogy fenki  ne láflTan, 

R O D R I G O. 

C H I M E N E. 

R o d r i g O. 
Az Ég minket bátor ezzel látogafían. 

D 5 



G H FC M. E N E. 
Hadj békét,hadd légyek egyedül, 's nyúghaflam, 
'S Magamban keferves  forfom?  íirathaífam. 

Ö T Ö DI K KT-J ÖVET E L j 
D I E G O . (egyedniy 

Nints olly' öröm mellyhez bánat-is ne férne,. 
'S Olly* tsendefség,  mellyet háború ne érne. 

Elegyedve vagyon jó rofcfcal,  's együtt jár, 
Tellyes örömet hát Szívünk híjába vár. 

Szerentsém' közepén én-is rofcfcat  vélek ̂  
Az örömben úfcok,  de azomba félek. 

Nagy Ellenségemen im' bofcfcúmat  állom, 
De azt, a" ki által tettem, nem találom. 

Feljárám.a' Vároft,  és fohol  fe  lelem, 
'S Fáradságommal tsak félelmem'  nevelem.* 

A' fok  keresésben vén teftem  ellankadt, 
Még-is e' Vitéznek nyomába nem akadt. 

Minden lépéíemben vélem hogy meg-lelém,. . i 
De hellyetté tsak az árnyékot ölelem. 

Ennyifcer  meg-tsalván magam', feaporodik 
v Gyanúm * 's érte Szívem még jobban aggódik. 

ISTENem / hová lett ? im' nem lelem íohók, 
A* Grófnak  barátja, *s kísérője fok  vólt. 

Ezért-is Atyai Szívem retteg nagyon, 
Hogy immár meg-ölték* vagy fogságban  vagyon̂  

De 



De vallyon kit látok ? hidgyek-é feememnek, 
Látom é reményét aggott vénségemnek ? 

Látom ! mert íme ö; meg-van kívánságom, 
Oda van félelmem!  's meg-jott vígafságom. 

H A T O D I K Kl-JÖyETÉL. 

D I B G O , R O D R I G O. 

D I E G O , 
Edes Fiam ! látlak, melly boldog óra ez ? 

R O D R I G O . 
Ah-! U r M  • • _ -V w 

D I E G O . 
' '' Ne fohajts!  's az Atyád' örömének kedvezz! 

Adj időt ditsérnem illy' Vitézségedet, 
Melly,höl látom bentied Vérem 's Eleidet 

Régi Vitézségünk' új nap fényre  joni 
Reménlem > 's te benned napról napra nőni. / 

Nevekedik 's nem feáll  benned a' Vitéz vér, 
Mert minden próbámmal első próbád fel-ér. 

Dítsöíséged' már-is én vélem mérheted* 
Hit idővel még azt mennyire viheted? 

Jövel hát ölelj-meg édes reménségem > 
Vénségem' iftápja,  fiam  's ditsöfségem  3 

Tsókoljad ortzámat 's illesd gfe  hajamat, 
Az honnét el-törléd ma gyalázatomat. 



R O D. R I G 0.4 

Én tsak azt miveltem ^ mivel tartoztam, 
Tsak azt bofefcúltam-mep'  a'- kitől, fcármaztanwl 

• U * • ' ^ » j 
'S A' kinek Atyai, térdén neveltettem > 
Szerentsémnek tartom, hogy kedvét tölthettem..! 

De mar fcenvedje-el.,  ha mivel tartozom 
Magamnak, meg-adom én-is'sN fohajtozom.. 

'S Ha ditséretivel maga-is kötözi-
Sebemet, fcenvedje  ha Szívem azt érzi. 

Nem bánom-meg foha  a' mit érte tettem ,J. 
De adja viízfca  azt a' mit el-ve£tettem.., 

lm' Kedért Szerelmem' ellen költ fegyverem  >„ 1 
'S Kedért ugyan azzal Szívem' által verem. 

A* mivel tartoztajn Kednek hát megadtam K j 
De magam'" azomba femmi.  nélkül, hadtam,. 

D Í E G O.. 
Gyözedelmed * tölled nemesb dolgokat vár-
A* mivel tartoztál, igaz, meg adtad már. 

Töllerr} van életed;^ nékem betsületem 
Általad jött-meg, 's az kedvesb mint éltem,. 

Néked én tartozom, de ne gyengélkedjél, 
Betsület egy, Leány fok,  's azt ki nem léi ? 

Tsiklánd a' fcerelem  , 's van benne kedvefség* 
De a' Betsület a' leg-föbb  kötelefség. 



R O D R I G O. 
Atyám Uram mit moftd! 

DL E G O. 
A' mit tudnod fcükség. 

R O D R I G O . 
így Betsületemet érné beftelenség. 

'S Atyám Uram engem' hát illy* dologra kér? 
Két beftelen  dolog, igen tsak egyet ér. 

Szív 's vitézség nélkül a'Vitéz nevezet , 
'S A' tsalárd Szerető együtt fognak  kezet. 

Szerelmem hív 's tifeta  és nem változható, 
Nem tsalárd 's beftelen  vagy tétovázható. * 

Erösb, mint fem'  hogy így feakadna  kötelem, 
j Ha nem reménlek-is meg-áll hit tételem. 

Halálom kerefem-fel  hát, nem válhatván 
Chiménétöl * még-is ötet nem birhatván. 

D IEGO. 
Nints ideje hogy így íiefs  halálodra, 
Királyod' 's Hazádnak még Vitéz karodra 

Szüksége van. A' Mattr  im' ki akar fcállni* 
És kéízül a? Vároft,  's mindent fel  prédálni. 

| 'S Itt lehet a' Tenger vifciza  folyásával  > 
I Egy óra alatt-is ezen éttzakával. 

Zavarban4 az Udvar, 's zúdúlásban a' Nép, 
Ki fir,  ki féli  ki el bámult, mint, a' fa  kép. 



E' félelem  között kapám fcerentsémre 
Öt fcáz  barátimat> kik fegitségemre 

Jöttek vala hozzám, hogy kéfeen  lennének, 
Es gyalázatomért bofcfcút  vehetnének. 

Jobb lefcfc,  meg-elözvén Te illy* késségeket, 
Ha a' Maur  Vérében mártyák fegyvereket. 

Eredi! légy Vezérek, mert mind téged kérnek. 
Eredj! 's moft-is  felelj-meg  a* Nemes Vérnek. 

Menny! 's ez Ellenséggel vitézül feembe  fcálj, 
Ha kívánfe  meg-válni Eletedtől! itt válj. 

Mútasd-meg moft,  hogy tsak azért kívánfe  élni, 
Hogy Királyodért meg-halni, nem tudfe  félni. 

Siefs,  nyerj, jöjj vifcfca,  de tsak ditsöfséggel, 
Egy bofefcú-állásban  próbád' ne végezd-el. 

Gyözedelmed által Királyodtól nyerhettz 
Kegyelmet, és utat Chiménéhez verhettz. v 

M r̂t a' győzedelem tsak egyedül/az út, 
Mellyen még Szerelmed, birhatására jút. 

De én itt befcéllek!  a' dolog íietö, 
Tartóztatlak pedijj, nem késleltethető, 

Siefs  hát! liartzolj 's nyerj, Királyod haddláílá 
Ha nem jobb, leg alább, hogy vagy a' Gróf  máífa. 

N E -



NEGYEDIK FEL-
V O N Á S . 

E L S Ő K I - J Ö V E T E L 

C H I M E N E , E L V I R E . 

C H 1 M E N É. 

uLvire í tudod-é ? ?s vallyon nem hazug hír? 
E L V I R B . 

a Nem hinné Nagysád a' Nép örömében íir. 
'S Ez ifjú  Vitézt úgy nézi mint védelmét 9 
Tsudálja fs  az Égig vifei  gyözedelméc. 

I A' Maur  gyalázattal tölle meg-veretett, 
ú *S A' melly hirtelen jött, úgy el-feélefctetett. 

Három óra alatt illy* ütközetet nyert, 
|| Két Királyt el-fogott,  Köz Embert fok  ezért. 
I Illy* Vitéznek fenki  ellent állni nem mert. 

C H 1 M E N E. 
I 'S Rodrig keze által tettünk ezekre kert? 



E L V I R E . 
.Mindent mint nagy Vezér* (okát mint Vitéz tett 
'S A' két Király rabbá tsak keze által lett. 

. C H I M É N & 
Kitol tudod kérlek e' nagy újságokat? 

E L V I R E , 
A' Nép az Egekig hirdeti azokat. . 

És ötet ezekért, Haza oltalmának 
Mondja örömének, 's örzö Angyalának. 

G H I M B N B . ' 
Hát vallyon ezekről a' Király mit ítél? 

E Z V I R % 
Elejébe menni Rodrig még-is tsak fél. 

De Diego örül 's már a' Királyokat 
Képében által-is adta mint rabokat. 

'S Tsak ez egyre kérte a' Király' Kegyelmét, 
Erefcte  magához hogy ezen Védelmét. 

C H L M É N E. 
Nem kapott-é febet? 

E L V I B E . Arról hevenyében 
Nem halhattam. Nagysád változikfzínében?. 

C H I M E N É , 
Rá figyelmezvén  majd el-felejtem  magam', 
'S Szükség ébrelztenem meggyengült haragom. 

Szí- 1 



Szívem* ditséretét örömmel halgatja > 
'S Néma betsületem meg nem tartóztatja. 

Szeretetem halgafs  ! Haragom gerjedj-fel! 
Atyám' ölte meg! ha két Királyt fogott-eL 

'S Vitéz fegyverének  leg-elsö munkája, 
Teftem  árvaságát jelentő ruhája. 

*S  Akárki mit mondjon/ e' Nemes Elméről, 
Valami rajtam van nékem izéli vétkéről. 

Ti kik lobbantjátok haragom': gyáfeos  fzín» 
Fekete öltözet, fátyol  és bakatsin 1 

Első győzedelme fcomorú  poftái! 
A' Betsületemnek légyetek strá'sáí. , 

'S Ha feeretetemen  eröt uem vehetek; 
Kötelefségemröl  engem meg-intsetek. 

Ne féljetek  azért hogy már kétezer nyert ö. 
E L V I R E. 

Tsendefedjék  Nagysád! A' Hertzeg AfcÉony  jSL 

M Á S O D I K K I - J Ö V E T E L ' 

A ' KIRÁLY KIS-ASZSZONY, CHÍMENB, LEO-
F > NORA, ELVIRA 

U R R A K Í 
Nem azért jöttem hogy fájdalmid*  enyhítsem; 
De hogy könyveidhez könyvim' elegyítsem, 

rV?r>'/- - á&Mlh  Chi-



C H I M N E . 
Örömnek napja ez, tellyes vígadókkal, 
Felséged hat inkább örüljön azokkal. 

A' íirás, főhajtás  tsak engemet illet, 
Máfoké  az öröm* mert győzedelmet vett 

Rodrig, 's a' Köz jónak fcólgák  fegyverével, 
De engem által vert ö annak élével. 

Hazája oltalma, Híve Királyának, 
És tsak én mondhatom íiralmam' okának. 

U R R A K Á. 
Igaz! én Chiméném, merő tsúd^kat tött. 

G H I M É N E. í 
Ez a' kedvetlen hír már füleimhez  jött. 

Mindenek-is piopdják vitéz fegyveréről 
Hogy ö fcerentéfebb,  mint fem  tereiméről, 

U R R A K A. 
De hogy lehet ez Hír kedvetlenségedre? Ö 
Ha egylzer é* Vitéz jutott fcerélmedre.  :J| p 

Szíved Lelked ö vólt, 's íz érzéíid vélik | 
Jónak, ha dolgait tsudának ítélik. 

G vH I M E N E. FE 
Más akárki ötet méltán dítsérheti, 
De mint újjabb mérget fzám  azt nem nyelheti, i 

Mert ditséretével Szívem' fájdalma  nö, 
Érzem mit vefkék-el,  halván hogy mit ér Ö.Éi 

Ah 



Ah keferves  kínnyá feeretö  Szívemnek / 
Uj Érdeme, újjabb eröt ád tüzem nek, 

De kötelefségem  elsőbb, 's hátrább ved 
Szerelmem', 's halálra vélem ker&fteti. 

U O A K AV 

Nagy Nevet feerzettél  tegnap, 'hogy magádon 
Eröfcakot  tettél ; 's illy' nemes dolgodon 

Az Udvar el-bámált, és nemes Szívedet 
Tsudálván mindenek, feárituk  fcerélmedet. 

De lm hinnél az én hív barátságomnak' 
C H I M E N E. : 

Hiízek; és tartom azt fő  boldogságomnak* 
/ ; XJ R R A K A,' ' 

A* mi tegnap hellyes vólt, ma jolnem menn? 
Mert Rodrigón feivíil  óitalmiank ki-lenne? 

P M i ̂ g i feerelme,  's tsak Ö neménsége, 
K' Maurrfélelme* !Caftil' s eröfsége. 
| A' Kir̂ ljr maga-is rólla ma úgy ítél v 
| Hogy benne ,az Atyád fel-támadotii  és él, . 
így feóval  a* Köz-Jót üldözöd te benne > 
f>  illikré, feabad-é?  's tnár arra ki-menne? 

| Hogy Attya halála bcífe&úlhatására', 
Ellenségnek adná Hazáját prédára. 

I ti réfcünk  vétkében ? hogy vélíe. benniihket í 
Pntettz, és halálra kerefed  éltünket. 
I E a Da 
1 ' 



Ki 

De ezzel nem tzélom, hogy rád ragadjon £ennyt
f 

Atyád gyilkofsához  valahogy férjhez  menny,; 
Err$,.ha látnám-is, ki-irtnám kedvedet\ 
Ne üldözd ; de vond-meg hát fceretetedet. 

C H I M E N E. 
A5 felette  jóság , ''s kiíTebbség együtt jár , 
Kötelefségem-is  én töllem többet vár. 

'S Noha fceretetem  arra kéntelen lép, 
A* Király fceretií  és imádja a' Nép. 
, De zöld boroftyánnyát,  hogy ha tsak tehétemi 
Fekete gyáfc  fcínnel  még meg-elegyitem. 

U R R A K A. 
Atyánkért £ép dolog ha bofckút  állani, fl  '] 
Azért fcerelmünkel-is  feembe  feállani:  . 9 

De fokkal  feebb  dolog, ha Hazánk' javáért j r ^ 
Vérünk* fel-áldozzuk,  *s annak oltalmáért. 

Hidd el l nagy büntetés, hogy ha nem fceretqdl 
Eléggé meg kínzód, ha tölled el veted. wl , 

A* Köz-Jó tenéked illyen törvényt téfcen  » 1 ^ 
A* Király* tettzéfe  pedig tsak a* léfcen.  | | 1 

C H I M E N E . J j De 
Szabad vélle, de tsak lialgatnom nem lehet* I JlIts 

U R R A K A. : " l 
Gondold-meg mit akarfc,  's még a' mire mehet x.ég 

Én mégyek; e' dolgot de te Szívedre veddj 
* CHW 



JTR — C H I M S N B. 
Az Atyámnak Véré femmit  el nem enged. 

I H A R M A D I K K I - J Ö V E T E L . 

I A V K I B Í L Y R DIEGO, ÁRIÁS, RODRIGO, 
• S A N C H B . 

wi 

;d 

A V K MT A L T. 
Nemes Nemzetednek újjabb 's nagyobb fénye  f. 
Kiben mindenkor vólt Caftilnak  reményei-

Vitéz Eleidet már-is vitézséggel 
Felféred,  söt felyül  múlod ditsöfséggel.  . 

Több érdemed , mint fem  meg-jutalmazhatnána * 
'S Hívséged* illendő bérét meg-adhatnám. 

Hazádnak félelem*  hellyett bátorságot». 
'S Királyi pákzámnak' í illy' állandóságot* 

Ellenségünk ellen tellyes győzedelmet, 
A* ^Moroknak fzerzél  végső vefzedelmet. 

A' mig én kéfeülök,  addig a r hartz meg-van, 
Illy*; érdémed bizony jútalmazhatatlan. ^ 

De Ngyan tsak a*" két fogoly  Király léfeen 
Jútalmad ; Légy Cz/̂ jek a' melly Urat téfcen. 

Ök magok neveztek ma Oúd-nek tégedet, -
l Légy az ! helyben hagyom én-is e' Nevedet 
ieí tégy Cüdl  's e* Név légyen Tn/edó  félelme, 
W Minden Ellenségink' végső vefcedelme. 
\\ E 3 E* 

1' 



N EG Y É DIK' F EL-VO NÁS^. ; v I 
E* Né vei mindennek tudtára-is légyen. 
Mit érj> és előttem érdemed mit tégyea | 

R O D R I G <X jf 
Xitsiny Éólgálatért igen nagy jutalom 
Felségednek illy' nagy Kegyelme , meg vallóm.. 

Söt mivelhogy érzem, hogy nem érdemelem* 
Felséged magamat feégyenlteti  veleqn. 

Tudom KirályQtnnak, tudom Orfcágának* 
Hogy mivel' tartozom, ezek Köz-Javának 

És hogy ha ezekért ki-ontom véremet,, 
Én azzal tefeem  tsak köteleíségemet.. 

A' K  IR'A  L Y. 
Igaz f  Híveimnek kötelefségek  ez 
De közzülök mellyik vifzi  azt így véghez? 

A' közép mértéket ha meg nem haladja 
A' Vitézség; illyen jelét nem-is adja. 

Méltán, ditsérlek hát! De ezen ütközet 
Befcéld  elé nékem mindenképen hogy lett? 

R O D R l G O. 
Tudja Felséged, hogy e' velzedelemben, 
(Melly miatt a* Város vólt nagy félelemben^ 

Atyámhoz Baráti gyűltek vólt felefen, 
Kik kérének engem* még azon hevefea 

De Felséges Uram ! engedelmet kérek, j 
Parantsolat nélkül hegy lettem Vezérek. 

A' vefeély  közel vólt, én-is hát ílfcttem* 

Az 
mM 
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Az Udvarba vinni fejemet  féltettem. 

Szebbnek "s édefebbnek  tartván úgy hálálom', 
Hogy ha Királyomért Eletemtől válom.. 

A ' K I R Á L Y. 
A' bofefeú  vételben lett hirtelenséged' 
Gyözedelmed helyre hozza; 's jó mentséged; 

'S Chiméné panaüízát tsak azért hálgatom, 
Hogy az által talám meg-vígafctaltatom. 

De térj a' dologra. 
R o d r i g O. 

Engem' téfchek.  Főnek, 
'S Mind bátor Vitézek, öt feázon  el-jönek. 

De míg a' ki-kötő hfelyhez  érünk, több jö, 
Ugy hogy már ott fcámunk  három ezerre nő. 

El-érkézvén oda, őket elrendelem, 
Négy tsoportra ofetom  , 's egyik marad velem . 

Szép. tsendefen  hármát apró tsoportokban, 
Eé butatom némely itt talált hajókban; 

A*- vélem valókat hasmánt le fektetem  , 
És feintén  éjfélig  tsak így hevertetem. 

Minden áll hellyekre téfcek  sűrűséggel 
-Strá'sákat, ,hafonló  móddal 's tsendefséggel. 

'S El-hitetvén vélek, hogy engem5 illy' véggel 
Felséged küldött ki, vóltak mind kéfcséggel. 

Égyfcer  a'-Tsillagok gyenge világánál, 
A? mint én vígyázhék a' Tenger' partyánál: 

Látom, hogy a' Tenger' vitÉa/olyásával 
E 4 A* 



- AT  Mattr  érkezik harmintz hajójával. 
A* Habok tafzitván  mint egy , hamar ki fcáll, 
Strá'sat fohóFc  nem lát, íenki ellent nem áli 

E' mi tsendefségünk  ötet úgy njes-tsalja, 
Hogy már elméjében a* Vároft  fel  falja. 

Vas matskákat hánynak, 's ki-jönekméréfzen, 
'S Keleptzénkbe adják magokat egéfeen. 

Ekkor mi fel-kelünk  fcörnyü  kiáltáflal, 
Tárfink  a* hajókból feint'  oly* rikóltaífal 

Ki-jönek, Y fegyverünk  mint ayfényes  tsillag 
AT Mattr  feje  felett  mind egy aránt viliág. 

Meg-ijed, el rémül, tsügged reményében^ 
Ki-vont fegyvere-is  tsak refeket  kezében. 

Noha jött prédára * *s arra vólt vágy áfa, 
De nmts fcárazon,  nints vízen m aradáfa. 

Vágjuk és kergetjük -r fcörnyü  a* romláía, 
Vérekből lett egéfc  patakok' folyáfa. 

Ellent állni nékünk közzülök egy fe  mér, 
'S Meg-bontott rendekre fenki  vifcfca  nem tér. 

De Királjok, őket mind addig bíztatják, 
Míg Szívek meg ujjúi, és rendbe hozhatják. 
. Kiáltják : Hartz nélkül így meg halni feégyen* 
'S Vefcedelmek*  oka tsak félelmek  légyen 

O&lik így félelmek  , fs  már kardhoz is nyúlnak % 
IWeg-áInak; 's Vitézink' közziil fokán  húlnak. 

A* Hartz helly, a' hajó teli hólt tettekkel, 
A* Tenger vereslik, ki-omlott vérekkel, 

' oh' 
m% * ...\<x v -vm$t\: * - •*i / • < 



Oh melly fok  fzép  dolog marad fetétségben! 
Mert homályos lévén, a* ki mit vitt végben 

És vitéz próbáit tsak maga tudhatta , 
*S Kié a' feerentse  r maga fe  láthatta; 

Én a r miéinket eröfTen  bíztatom r 
Hol ezt fegitem-meg,  hol amazt nógatom. 

Sokfcor  rendbe feedem  a* bomlott rendeket> 
Ha azokat intem * ditsérem izeket. 

Én fe  tudtam épen • míg meg nem vírradott, 
Hogy $ győzedelem nállunk meg-maradott. 

A' Maur  meg lankad, látván vefcedelmét, 
"S  Miéinknek jöni újjabb fegedelmét. 

A7 Halár féíelme  tsüggefcti  Szíveket P 
Futnak hajójokhoz, vágják köteleket. 

Bolyongva fealadnak,  sy feörnyü  kiáltáfok, 
Királjokrá nintsen femmi  vígyázáíbk, 

El-maradtak-é? vagy ök-is vélek futnak, 
A* félelem  miatt eízekbe fem  jutnak. 

A' Tengeri nagy hab őket játzodtattya, 
Hol a* parthoz tsapja, hol onnan el-hajtya. 

Királjokkal maradt volt a' melly kevés nép, 
Tsak hamar általunk halát horgára lép. 

Bátor igen drágán adják-is élteket, 
A' Királjoktól én kérem fegyvereket. 

De nem adják a' míg lábakon állanak, 
'S míg a' véllek valók, mind el nem hullanak. 

Nints már: mód ! magokat nem-is védelmezik, 
Hanem eJsöben-is a' Vezért kérdezik. 

E 5, Meg-



Még-ntótatván magam' meg-adják magokat 
Felségedhez küldém azonnal azokat. 

N E G Y E D I K K I J Ö V E T E L . 

A"* KIRÁLY, DIEGO, RODRIGÓ, 'ÁIRÍ*-: 

ÁS, A L Q N . Z O , S A N C H E , 

A L O N Z Ó. 
Uram Király! vifcont  itt az Udvarban jár 
Chiraéné, kefereg  és ítéletet vár.. 

A ' K I R Á L Y. 
Terhes kötelefség  ! alkalmatlan ro&£ hír! 

(Rodrigbozfordúl),  * 
Eredj! hogy ne láílbn míg előttem itt sír. 

így kelí-é köfeönnöm  ritka vitézséged'? 
De jer'! elébb hogy még-öleljelek téged'. 

(Rodrigo  el-mégyen) 
D I E G O . 

Chiméné üldözi > 's félti  az Életét. 
, A ' K I R Á L Y. 

Meg-próbálom, halván én-is feeretetétt 
Mútaís komor ortzát. 

ÖTÖr 



Ö T Ö D I K K I J Ö V E T E L . 

AZ elöbbeniek és C H I M B N E , 

A ' K I R A L Y. 
Légy nyugodt elmével 

% . Chiméné, mert nyertes vagy gyözedelméveL 
Rodrigo halálos V mérges febeket  vett, 
Ugy hogy, már elptuink, meg-hólt, és oda lett. 

Az Ég meg-halgatott, *s kívánságod bé-tölt. 
(Diego/jozfzáll) 

Nézd hogy változik már és Sínéből ki-költ.. 
D L E G O. 

De nézze Felséged ájuló félben  van! 
Szerelme ereje melly ki-moridhatatlan! 

A' fájdalom  bé-zárt Szívét által hatja* 
Es titkolt fcerelmét  ki-nyílatkóztatja. 

C H I M B N E -
. Mit? *s hát meg-hólt Rodrig? 

A* K I R Á L Y. 
Nem hólt,nem hólt! él még, 

Él; '5 változás nélkül Szíve éretted ég. 
Ájuló Szívednek ez újjúláft  hozhat. 

C H I M E N E. 
Az öröm mint a' bú ájúlafí  okozhat, 



A'nagv, 's nem várt őröm erőnk'el-fzaka£tya*. 
?S ÉrzéKenységünkel Szívünket- bádgyafctya. 

A ' K I R Á L Y , 
I A' mit látunk , érted láttatlan nem leheti 

Szemed bizonyságot- fájdalmidról r tehet ^ 
C H I M E N E. 

líégyen! hogy ezzel-is kefervem'  nagylttsa: 
*5t Hogy érte ájultam. Felséged; állittsa. 

De méltó fajdalmat  űgy-is érezhetek, . 
Mert ha meg-hólt, rajta befcfcút  hogy vehetek^ 

Hazájáért lévén, ditsölséggel lenne 
Halálaés fuftbe  üldozéfem  menne. 

Illy' ditsöfséges  Vég méltó irigységrê  
I Halálát kívánom, de nem illyen végre* 

Ném.ditsöfségére  folljon  piros vére, 
f  Hanem jufíon  feje  Biró fegyverére. 

Neve törlődj ékel Atyám' haláláért, 
Halljon-meg Atyámért és nem Hazájáéit; 

' Mert ki Hazájáért téfci-le  életét, # 
| Haláltól menti-megjó emlékezetét. 

Győzelmét akarom,.'s méltán akarhatom , 
Hazájának hafenált,  's lett jobb áldozatom. 

| Moft  már nemesb, nagyobb, 's híreísé tétetett 
f  Fö Vezér, 's Laurufíal  meg-ékeíittetett. 

Egy feóval:  e' rólla Szivem" gondolatja,. 
I Hogy ö már Atyámnak méltó áldozatja. 
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lT>e! mi reménségnek Éelétöl vitetem? 
^Rodrig mit fél  töllem, miéft-is  kergetem? 

Keferves  könyveim , tsak máfok  tsúfsága # 
Mert menedék hellye Felséged* orfeága. 

Itt ö fcabadofon  már mindent meg-teliet* 
'Mint Ellenségein , rajtam erőt <vehet. 

Az ö ki-folyt  vérek a' törvényt el* nyélre^ 
'S Vétke, győzedelmi pompáját nevelte. 

Söt én-is a* Törvény* nagy gyalázatjára^ 
'Még két Királyokkal mégyek pompájára. 

! v A' K I R Á L T. 
Az ifidúlat  benned -fokra  kezde menni • 
Szükség a1 Bírónak mindent fontba  tenni. 

Atyád rpeg-hólt, de ö kerefte  magának, 
*S Az lgasság kedvez a' Digó Fijának , 

Ne vádolj \ Szíveddel míg tanátsba nem mégy, 
x Mert azt Rodrig birja 's magad ellen ne légy* 

Söt tudom! Szerelme köfcöni  Kegyelmét 
Titkon Királyodnak, érezvén védelmét. 

C H Í M E N E. 
Védelmét köfeönni  haragom' tzéljának/ 
Fájdalmim' okának, *s Atyám gyilkqfsánaki 

Méltó üldözéfem*  femminek  ítélik, 
*S  Hogy feámba  nem véfeik,  Kegyelemnek vélik.-

Síráíim* Felséged ha könnyen fcenvedi, 
Folyamodnom talám fegyverhez  engedi. . 

1 v Fegy-



Fegyver által efett  rajtam e' Térelem ;•• 
Fegyver' által légyen hát elég tételem. 

Minden Vitézektől llódrig' fejét  kérem » 
'S Ki el-hozza annak magamat ígérem. 

Hartzoljanak \ "'s mihelyt annak vége léfeen» 
Azé lélzek, á1 ki rajta boizfedt  véfcen. 

Adaíla Felséged mindennek tudtára. 
• K L 

É' Éokás vólt eddig az Qrfeág'  kárára ; 1 

Mert egy kisjjiibának meg borulásáért, 
Sok Nagy Haza' Fia Véletlen véget ért. 

Ez a' rhibas. feokás  a' bűnt meg-mentette> 
'S Az ártatlanságot» gyakran meg-büntette. 

E' feokás  a1 gonofet  fokfeór'  meg-mentette, 
Az ártatlant, pedig, koporsóba tette. 

Nem engedem ! mivel drágább Rodrig' vére, 
Mint fem  :ki-tétetnék illy" vak fcerentsére. 

*S Ha egy illy' nemes Szív vétett valamiben, 
El-töröltetett üzMaurok' vérében. .:' 

. • D I E G O. ' 
Felséged a'-Törvényt ne feegje  éretté, , 
Holott az• Udvar-isi aztizokásba vetteé 

Mit gondolna a' Nép,' irigység mit vélne? 
•Ha. Felséged tiltná, 's Ö hartzolni félne. 

Szégyen feép  fcin  alatt olly'próbát nem tenni, 
Mellyre a' Nemes Szív kék örömmel menni. 

R - * A* 
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© kedvezés- feüíné  néki kiflebbségét; 
Tartsa fenn  hát homály nélkül ditsöfségét. 

1 A' Gróf'  mérélzségét meg-tudta büntetni, 
Illy* Vitézségét már nem kell el-temetni. 

A" K I RÁLY. 
Mivel úgy akarod» ném bánom, ám légyen. 
De ha egyet meg-gyöz, majd rá ezer mégyen. 

És minthogy' Chiméné a' nyertesnek bére, 
Majd minden Vitézem törne életére. 

Nem igafság  hát hogy fok  ellen próbáljon , 
Elég hogy egy7 ellen egyfzer  izembe fcáljon. 1 j 

Chiméné Te válafeíz, ?s egy nagy bajnokot kérj 
. 'S Ez ügyedről o íz tán többet izólni ne mérj. 

D l É G o.* Vf-'x: 
NyiíTon feabad;  mezőt Felséged, Vmég fem  léi 
Senkit abban, . mivel kardjától minden fél. 

'S Ki ne félttel  illy' mgy próbáit feemlélvén  > 
És oda ki menne ? ott illy' Vitézt vélvén. 

Tudván előre." hogy vefctö  lefefz  nem nyerő, 
Ki lenne e' Vitéz? vagy ollyan vakmerő. 

J /S A N C y E. 
Nyittafsék  tsak mezői mert itt van a' Vitéz* 
Ltt van a' vakmerő ; 's próbálni mér e' Kéz. 

Illy késségem' vegye. Nagyságod Szívére, 
'S Emlékezzék nékem tett ígéretére. 



*o NEGY. FEL-VONÁS. ÖTÖD. Kf-JöV, 

A' KlfeÁLY.-
Chiméné bízol-é? 's kérésére rá mégy? 

' C H I M E N B, 
Uraml meg-ígértem. 

• A ' K I R Á L Y. 
Hólnapra kéfienljégy.  | 

^ D I E G O. 
Felséges Uram! ne mennyen illy* fokára• 
A* Nagy Szív mindenkor kéfc  iliyen próbára. 

A ' K I R Á L Y . 
Moft  jött ütközetről,*s mindgyárt máira mennyen! | 

D L B G O. 
Elég ideje vólt eddig» hogy pihennyen. 

A ' K I R Á L Y . 
Vagy tsak két áráig akarom, nyughafsék,  ' 
De hogy ezzel roáfnak  példa ne adafsék, 

És láfsák  hogy ezt-is bajoíon fcenvedem, 
- 'S Az illy* véres hartzot tobbízör nem engedem: 1 

Sem én, fem,  Udvari arra nem-is mégyen, 
Az Hartz Köz Bírája, tsak Áriás légyen. 

(Áriáshoz  fzóll) 
Vigyázz rá, bánnyanak Vitézek* módjára* 
A' nyertei): hozd idé ezen palotára. 

Akár- 1 



Akárki légyen az, faradsága  bére 
A* lefcfc:  hogy Chiménét én adom kezére. 

És jutalma az ö Jegy' váltáfa  léién. 
C H I M E N É. 

Ah! Felséged nékem kemény Törvényt téfcen. 
A ' K I R Á L í . 

Pana£ol£, de Szíved azt másként gondólja» 
Ha Rodrig nyér! Férjed lefzlz,  *s mitpanafeolja 

Szád ? a'mit Szerelmed és Szíved nem hifcen* 
A' ki nyér, elhidjed, hogy az Férjhez vifzen. 

Ö T Ö DIK F E L -
V O N Á S. C 

E L S Ő K I - J Ö V E T E L 

R O D R I G O , C H I M E N E . 

C H I M E N É. 

Mit? Rodrig hozzám jöfefc?  illy' bátorságod nagy, 
Menny-ell itt léteddel gyalázatomra vagy. 

F ROD 



R O -D R I G O. 
Meg-halni akarok, 's mingyarc el is; megyek, 
Tsak jöttem, hogy :tölled végső bútsút végyek. 

Néked hódolt Szívem1 halálig hívségét 
Meg-tartya; 's moít "téfcr  vég kötelefségét. 

C H ' I M ' E N FB. 
'S Hát meg-halni kívánfe! 

R O 'D R I 'GJO. 
; J Ezzel'én tartozom. 

Méltö haragodnak éltem"' fel-áldozom.. 
C H I M E N B. 

'S Halni kívánfe  / Sánche illy' Vitéz hogy leve? 
Illy' félelmet  tölle Szíved amikor 'veve? 

Hogy lett Sanche bátor, 's Te félénk  hogy lettél? v 
Még kardot fem  húztál, 's tölle meg-ijedtél. 

Az, a' ki Maurokon,  's Atyámon eröt vett, 1 
Sánchéval fél  vívni, 's már kéttségbe efett. 

Mikor leg-fcükségesb,  Szíved félénké  lett. 
IT. O D R I G O. 

Halálom' kerefem  , 's nem az ütközetet. 
Mert inkább keretvén Téged' mint életem', 
Hogy éltem' keréfed,  élni nem feeretem. 

Szívem az a' mi vólt, de nem védelmezi 
Karom, kinek vérét Chiméné éhezi. 

És ha magamért let£ volna baj víváfom,  , 
Még 



iwm. 

Még ez éjjel efett  vólna meg-haláfom. 
De vigyáztam Hazám' 's Királyom* javára* 
Nem akartam halni ebeknek kárára. 

Szívem Nemes, légyen nemes hát halálom.̂  
Azért mint áruló éltemtől nem válom. 

Moíl magamért lévén már ez ütközetem > 
Te kéredl 's én önként le-téfeem  életem. 

Véremtől kímélted tulajdon kezedet, 
Máfra  bíztad bofefcú  álló fegyveredet. 

E' fegyvernek  így-is , illik meg-hódolnom, 
'S Halált hozó febét  örömmel tsókolnom. 

Te tölled éretted Szívem úgy érezi, 
Mint betsületedet a' melly védelmezi, 

üfíe  által Sacnhe nyitva le£fc  kebelem» 
Merc az ö kezében kezedet ti&telecn. 

C H( I M B N E. 
Kötelefségemben  ha olly' Törvényt lelek, 
Hogy Szívem ellen-is Téged' üldözzelek. 

Szerelmed néked-is ha olly' Törvényt té£en» 
Hogy karod fegyvert-is  az ellen nem véfcea 

A* ki értem hartzol; nyisd-fel  jól fzemedet, 
Meg-lásd mert élteddel el-vefct e<l híredet. 

El-véfc  ditsöfséged,  a' mellyet fcerzettél, 
Azt hiftik,  ha meg-halfe,  hogy meg gyözettettél 

Betsületed' nállam* betsesbnek tartodtad, 
'S Azért ke?ed' Atyám' vérében mártottad. 

F 2 *S Ez 



'S Ez óltotta benned Szerelmed' hívsé'gét, 
És birattatáfom'  édes reménségét. 

Moft  betsületedet így akarod tsalni. 
Hogy ütközet által már kívánfc  meg halni. 

Gyalázat! magadhoz hogy háfonló  nem vagy, 
Ha nagy Vitéz voltál, moft  miért nem vagy nagj? 

Tsak ellenem van hát minden méréfeséged, 
'S Ha velem bajod nints, nintsen vitézséged. 

Az Atyám' hírét így nem fcánod  üldözni, 
Hogy ötet meg-gyözted,'s téged' más tud győzni. 

Ha én kívánom, Te ne kívánd halálod',, 
Nézd betsületecP, ha élted' nem fajnálod. 

R ODRI o. 
A' Grófon  "s Maurdkon  vett dradalmairti, 
Szép Ditsöfségemre  nagy bizonyságaim. 

Nem fciikség  hát azért magam' védelmezni, 
Tudják mit ér Szívem, 's miként tud érezni, 

Tudják mindent mérő nagy Vitézségemet, 
'S Hogy fö  kintsnek tartsam illy' betsületemet. 

Rodrig meg-halhat hát, még-is ditsöfsége 
Szennyet nem kap, 's homályt bátor Vitézsége. 

Azt fogják  mondani: Mivelhogy  fer  etette 
Meg-holt,  de  nem azért  hogy meg-gyözettetett. 

Megjjólt,  mert élete  vólt  tsak  Chiménében, 
9S Halálnál  nagyobb kin vólt  gyulölségében. 

És a'  melly  fors  '  ötet vélle  üldöztette, 
Magát  annak őriként  diája-vetette. 

Hs—.... , * •• • ' yjf 
u <**» Szere-



Szeretője  néki  vérét óhajtotta, 
'S  Ö azt kímeÜeni  véteknek  tartotta 

Bet sülét  ének ör forró  feretetét, 
És Szeretiljének  áldozta  életét.  J 

Mert  fokkal  drágábnak  vélte  betsiiletéi 
Cbijnénéjje^^s  nálla  ó\tsahnak  életét.  J  2 A 

Meg-ládd hit hogy midőn történik halálom, 
Abban ditsöfségem'  feennyét  nem találom. 

Leg-alább halálom ditsöfségeŝ  léfeen, 
Azért hogy Chiméné rajtam bofefcút  véfeen.-  Ll 

» C H í M E.K E. , 
Minthogy tehát elted? V híred kedvefség?. 
Nem elég ok néked» hogy. lenne mentsége 

Éltednek; Édetíem ! nézzed fcerelmemet 
Szerefo-ts-is,;  ipentsrmeg Sanghétól engemet. 

vHartzpljb'és .bpnts-fel-  egy ol]y' kötelefségem* 
ftlflly  annâ  ád»~kihez, vagyon gyűlölséges ^ 

i 'S Mondjak-é még többet? eredj!; nyerj 's fcájamat 
' Dugd-bé , 's fcabd,magadra,  tett fpgadáfeipat.. 

Ha Szíved értem ég, tudd-meg îogy-jucalma 
Chiméné ; a' kinek léfeen  diadalma 

I De már fokát  mondék,. fcégyenlem  VeJ-mégyek.. 
(Chiméné  etoftégym) 

f  R O D Jl I G O. Y ^ J ^ 
Ah! nintsen', már fenki,  kiqq r̂öt ne*, végyek. 

Jöjjön bátor Szentelt Vitézek' feli  ege,v 

Jöjjön Spanyol, Caftil'  's ^»rok' íferegée: 
F 3 " ilífe 



ilíTe egybe magát, és Tábort formáljon,  . 
'S így lelkeíittetett Karom* ellen aljon! 

Minden Seregeket de tsak meg-nevetem, 
Szerelmem' tzéljától mert eröfittetem. 

MÁSODIK KI-JÖVETEL. 

U R R A K A (egyedül) 
Oh Jaj t nézzek-é még nagy fcületéfemre! 

A' melly tiltya tüzemet. 
Vígyázzak-é még-is kínos feerelmemre! 
Oílromaija bennem, melly Királyi Nevemeu 

Ezek rágják Szívemet. 
Mi tefcfe  könnyebbségemre ? 

Rodrig l Vitézsegéd méltód feerelmemre 
De nem vagy Királyfi,  's feégyent  hozfe  fejemre.. 

Kegyetlen forsj  melly meg-fojtod  ditsöfségem' 
Vagy óltod fzeretetem'.V 

í< Együtt jár örömöm és keferiiségem, 
A' miért ég Szivem, azt tiltya Nemzetem^ 

Oh nyomorult életem !? 
' ' ' 'íftái még az én végem? 

Sok kínai m által ha vagy fzeretetem' 
Nem ólthatom, tzélját vagy elnem érhetem? 

De mjt h4nyom elmém'? mert válafetáiToftiat 
.Méltán nem fcégyenlhetemr. 

És Királyi Házból lett feármazáfomat, 
Rodrigóhoz menvén Férjhez, el nem temetem. 

< Mert 



Mert még hízelkedhetem \ b\ 
'S Bíztathatom magamat. 

Hogy két Királyt fogván  a* Ki Cz'td  nevet nyert 
Orfcágra,  ,'s Királyi Páltzára tehet feert. 

Méltó ugyan hozzám de már Chiménére 
Nézb és ̂ rángól feerelme. w 

Mivel Chiménéheẑ  kiált > Attya vére 
Üldözné ugyan *. de - eíhék férelmére; 

•/.». Ha nem lenne .védelme, 
r. ;Nem juthatok' Szivére? 

Mi hafcnpm  nékem ez vefcekedéfekben> 
Ekkor-is.egy,máíeít . ha égnek Szívekben?-

HARMADIK KIJÖVETEL. 
U R R A KA, L E O N O R A , ; 

, U t R R A K A.J v 
• Leonora, mért> jöfefe  ? > ^ 

L B Ö N O R A. 
Hogy fcerentsélteflem 

Felséged' nyugalmát̂ 's. feememmel  nézhefíem. 
UJ R RJ A K A.. 

Illy' fájdalmak  között nyúgodalmat ki vél? 
L E O N O R A. 

Ha a' fceretet  tsak reménséggel hal 's él. 
. ' < ' F 4 Fel-



Felséged Rodrigot már nem keretheti, 
Mert ez hartz éltének avagy végét veti, 

.Vagy pedig Chiméné, ha nyérl övé léfzen, 
9S Felséged reménye így meg-bal egéfcen. 

U R R A K A. 
Ennek még fok  hijja. 

L E O N O R A., 
Minn épit Felséged? 

U u A K A. 
Azon, a' minn néked nem lehet kéttséged; 

Mert ha Rodrig gyöz-is, módot gondolhatok 
Szándéka tzéljának ellene állhatok/' r 

A' feeretet  talál ezer mefterséget, 
'S ha fájdalmat  fzerzett,  nyújt is reménséget. 

L B O N O R A . 
Ha tüzeket Gómes' vére nem ólthattya, 
Felséged-is bizony azt meg nem fojthattyé.  I 

üldözésében-is mert nyilván mútattya r 
Chiméné Rodrigót hogy nem utálhattya. 

Nem válaÉt magának olly' Vitéz1 kezeket, 
Mellyek nagy próbákkal nevelték híreket. 

Sánche Rodrig ellen néki eleget ér, 
Mert tsak moft  ránt kardot, *s próbálni alig mér. 

E' viadal iránt bátor reménsege, 
Mert kitsiny és gyenge Rodrig' ellensége. 

Eb-



| H A R M A D I K K I J Ö V E T E L . , 

Ebből hogy kéntelen láttzik üldözéfe, 
'S Ki-tettzik hozzája melly nagy kedvezéfe. 

[ üldözi, Attyának hogy eleget tégyen, 
/ De úgy hogy az Axtya' gyilkofsáé  légyen̂  

U R R A K A. 
Látom ! Ghiménétöl- de irigyli Szivem 
Rod rigót, 's reménli hogy még léfcen  hívem. 

Oh: kínos Szívemnek kinos fcereteteti 
L E O N O R A . 

Felségedet fényes  Királyi Nemzete., 
I Nem Jobbágyhoz köti hanem Koronához, 

U R R A K A. 
Szívem, ragad hozzá nem úgy mint Szolgához; 

» Nem! mertén Rodrigot másként nevezhetem, 
'S Mint tsak egy Köz Urat nem-is úgy nézhetem. 

Czid  ö már, 's Szerelmem* tsak Czidre  intézem, 
Vitézségét, és két Király rabját nézem. 

De meg-gyözöm magam' nem izületéfeméft, 
'S Nem a' gyalázattól való félelmemért. 

Szerelmeket nézem, mellyet én gyújtottam, 
Nem oltom hát azt-meg, a' mit lobbantottam. 

Ha Király vólna-is magamat meg-gyözöm, 
L 'S A' mit a' Hartz úgy-is tenne, meg előzőm. 

Látod Szívem", látod azt már mire vettem, 
Jere! végezd-st te, a' mit én kezdettem., 

F 5 ' ' NE-



NEGYEDIK KIJÖVETEL., 
C H I,M ENÉ," E L V,I R É.. q., 

C H(LM 
Elvire ! Szívemnek melly. titkos gyötrelme, 

• Mikor reménl; ugyan akkor, van félelme. 
A' mit moft  í óhajtok, majd 5 hogy v meg-lefefc  félek^ 
'S> Akármit< kívánnyak,,abból jót; nem^vélek. 

K t̂t engem > Szerető, Szívethartzoltatok, 
Akármelyik nyerjen, én> méltán (irhatok. 

Ah fcerentsétletv,  fors!  vagy, a'-kit keretek , 
Meg-hah vagy, Atyámért bofcfcút  nem vehetek. 

E;L v i 'R ' í . , t • 
Nagysád* akármiként nyugodalmat talál, 
Vagy Rodrigot - nyeri, vagy. rajta bofefcút  áll. 

'S így a' fcerentsés  fors  ebben, ditsöfséget, 
Abban pedig feerez  nagy gyönyörűséget. 

C H l M EN, E. 
Mit! Atyám' gyilkofsát  Férjemnek efmérjem? 
Vagy Rodrig' győzője légyen. az; én Férjem? 

lm* kezem olly' kézhez már köteleztetett > 
Melly előttem drága vérrel meg-feftetett.  , 

.Szívem egyikben-is nyugodalmat nem vélt 
*S Hartzoknak végétől mint haláltól úgy fél. 

Távozz boizfcúállás  / távozzál fcerelem! 
Kikben öröm hellyett tsak kínomat lelem. 

Egek! 



Egek \ febhett  Szívem már hogy enyhülheíTen! 
Légyen! hogy egyik fe  nyerjen, vagy vefcefíen. 

E L V, I; R É.; V; 
Ugy a* Nagysád, fcíve  tsak; újjabb kínt lelne, 
Ha Rodríg ellen még> tovább-is, ki kelne. 

És e' hartz után-is üldözi, kergeti,, 
\ Azt a'' Nagysád Szíve- mint; magát fcereti. 
Jobb hát ha- Rodrig nyér ,, és újjabb fényt  véfcen, 
9S Nagysád' panafzfzíra-  így zabolát téfeen. 

'S Meg-fojtván  jajjait, Király' vcgezéfe 
Annak, adja,skihez van JSzíve tettzéfe. 

C' H I? M, E;N. B.. 
Támv azt hifced;  ha nyér», hogy- én. övé léÉek ? 
Hogy hartzol,, még azzal eleget nem téfcek 

Az Atyám" vérének* melly töllem bofcfcút  kér, 
A' Király* * kedvéért, vizzé nem, vál a" vér. 

Tudómé Sanchét,. hogy Ö könnyen jmeg-gyözheti, 
DitsÖíségem'' azért de - el nem; temeti.. 

Azért hogy a' Király; néki, ígért,, ha nyér , 
Még, hozzám olíy* könnyen ha.tehetem nem fér. 

E L V I< R É, 
Illy' gondolatokat üzzen-eí tnagátólV 
Mért véteké és, féljen  az, Ég' haragjától. 

Maga a' Szerentse Nagyságód* után jár, 
Betsülete ellen nints ha halgat-is bár. 

Tám ugyan azt véli, hogy ha Rodrig meghal: 
Attyát az életre vifz&a  hozza azzal, 

Mp-



ÖTÖDIK BEÎ -VO N>Á5. 
Moftani  fájdalma  nem elég fájdalom? 
Több halál,kell még is és újjabb íiraIom?t 

Mennyen! riem érdemes hogy Rodrigé légyen.. 
Az illyen, tsudaság» vétek, nem tsak fcégyen. 

Az Ég meg-bolzfcálja,  'ő keferiiségére 
Meg-hál Rodrig, "s Nagysád jut Sariché kezére. 

C H I ..M E N E, * . 
Mit jövendölfc  roffeat  ? ne duplázd , kinyim? 
A' nélkül-iŝ elég nagyok fájdalmaim. 

Mind,v: a n kettőt , s ha , tsak lehet, el-kerülöm, 
Ha nem! ha Rpdrig nyér, azt inkább örülöm. 

Erre pedig nem vak Éeretetböl megyek, 
Hanem tsak azért hogy Sanchéé ne légyek. 

És ezen félelem  tselekeizi bennem -
De jaj l> oda vagyok* kit látok ISTENem'. v: 

0 X 0 D I K; K I - J P . V E X E L . 
v Az elöbbeniek és. S A N C H é. 

S A N C H E. 
E' fegyvert  Nagysádhoz fel  hoznom kelletett!,5 

C H I M L N E 
Mit! azt a* melly Rodrig* vérével feftetett  ? 

Álnok! hozzám jöni hogy merfc?  ha az, ki vólt 
Drágább kintiem, gyilkos kezed' által meg-hólt. 

Égj már fcabadpfon  titkolt fzeretetem  ! 
Mert jaj. az Atyámnak már eleget tettem. 

Egy* efettel  Nevein 's Hírem meg-mentetett x 
'S Forró feeretetem  feabadda  tétetett 

SAN-



S A N C H E . 
Tsendefebbelmével  t - -

, C ; H I M E N É. 
Gyilkos! még'feóllz  velefri? 

Meg öléd ama' nagy Vitézt, mint képzelem, 
Nem vitézségeddel hanem tói vaj módra , 
Mert mit hajtott vólna, nyomorú karódra? 

Töllem femmit  fe  várj; femmi  jót' nem tettél, 
Szolgálni akarván gyilkofommá  lettél. 

S A N C H E . 
Tsüda képzés! fcólnóm  nem ákar engedni. 

. C H I M E N É. 
Tám hogy haláláról haljalak kérkedni? 

És én feenvedjélek  feemteleniil  téged* 
Mig befcélled  eftét,  vétkem', 's vitézséged*. 

H A T O D I K K I J Ö V E T E L 
A ' KIRÁLY, DIEGO, ARIÁS, SÁNCHE<, 

ALONZO, CHIMENE, ELVIRE. 
C H, I M E N E. 

Felséges IJram! már nints mit fedezgetnem, 
A' mit úgy is el nem lehetett hitetnem. 

Felséged-is tudta, 's meg-vallom, feerettem,  t 
Atyámért üldözni de kénfzeríttettem. 

Láthatta Felséged miként feerelmemet  . 
Erőltettem,, nézvén kötelefségemet. 

De 



De már megholt, és*ha voltam üldözője, 
Halálával lettem fcánó  feeretöje. 

A' ki nemzett annak, míg eleget tettem 
Sírtam, moft  már azon firok  kit fcerettem. 

Sanché védelmezvén engemet el-vefetett, 
'S Kitől illy' íebet vett Szívem, jutalma lett. 

Szánnyon-meg Felséged , nézzen kegyelmére, 
'S Ne fzoritson  engem' fcabott  törvényére. 

Győzedelme bére, valamim van,' légyen, 
Tsak hogy jutalmává engemet ne tégyen. 

Hogy én egy Klaftrombán  forfom'  jajgathattam, 
Szerelmem , és Atyám' halálát íiraflam. 

D 1 É G O. 
Szeret Uram Királyi 'svmár nem-is átalja, 
Forró feeretetét  mert maga meg-valja. 

A ' K I R Á L Y. 
Hibázol Chiméné! Szeretöd meg-nem hólt, > 
És Sanché tenéked tsak hamis hírt vitt vólt. 

S A N C H É . 
Sebes indúlattya miatt nem lehetett / 
Hogy elé befcéljem  a' Hartz miképen lett. 

Ezen Nemes Vitéz» kiért fcíve  úgy ég, 
Fegyverem' el-vévén mond: félned  nem fiükség. 

Kéfiebb  vagyok  újra hartzolni,  de  olly'  vért 
Nem  ontok  , a* ki így  próbál Chiménéért. 

Mivel  nékem mojí  á* Királyhoz  mennem kell, 
Cbifnénének  a'  hartz hogy letu te befiéldeK  y 

9S Fegyvered  vidd  néki  a* nyertes nevével. 
El-



%1-is vittem; dé hieg tsalja nézésével 
Magát, *s hogy én nyertem, azzal azt gosdolja, 
Fel-indúlí fcerelmét  már nem-is titkolja. 

Fel-lobbant • haragja feólnom  nem engedi , 
Hogy elé befcéljem  éppen nem fzenvedi. 

Gryözetéíem, Szívem' nagy gyönyörűsége 
Illy' hív hereiemnek, hogy lett illy' feép  vége. 

JÍL K I R Á L Y. 
Léányom ! ne feégyenld  illy' fzép  izerelmedetj 
Ne tagadd, 's már ne-is keresd mentségedet. 

Hijába öfetönöz  a' fcemérem  téged', 
Mert már meg-mentetted tifeted'  's ditsöfséged*. 

Már Atyádért Szíved eléggé bofcfcút  vett, 
Midőn Rodrig ennyi kétséges próbát tett. 

Az Egek vigyáztak Rodrig' életére, 
Nyugodj-meg! és ne légy Szíved' ellenére. 

Rendeléfemben-is  nyugodj meg, mert Híved 
A' kit néked adok, és kedvelő Szíved. 

H E T E D I K K I J Ö V E T E L 

A ' K I R Á L Y , DIÉGO, ÁRIÁS, RODRIGO, 
ALONZO, SANCHE, URRAKA, CHIMENE 

L E O N O R A , E L V I R E . 

URRAKA. 
ChiménéI ne búsulj, könyveid' töröld-el, 
•S £• Vitézt kezemből fogadd-el  jó kedvel. 

• v v Rod > 



ÖTÖDIK FEL-VONÁS. 

R O D R I G O., 
Engeáje Felséged, hogy Szívem' követtem, 
És Felséged előtt lábaihoz ettem. 

(térdre  efik  Cb'tméné  előtt) 
Nem jöttem moft  kérni érdemlett béremet, 
De hogy újra adjam kezébe fejemet. 

Nagysád&t én fem  a* Király' tettzésére 
Nem fcoritom,  fem  a' harznak törvényére. 

Ha Attyáért a' mit tettem még fem  elég, 
Mondja meg,megtéfcem,tsaktudjam  mi kellmqg? 

Mennyek é még ezer bajnokkal próbára? 
'S Vigyem é munkámat, föld'  vég határára? 

Kell é egéfc  roppant táborokat gyöznöm? 
'S A' Mefés  Vitézek' hírét meg-elöznöm? 

Ha vétkemért eként botsánatot véfeek, 
Próbálni merek, és tudom nyertes léfzek. 

De ha Betsiiletét nem engefetelheti 
Egyéb, 's vétkemet tsak Vérem törölheti 

Ne törjön éltemre, máfok'  fegyverével, 
Im-hol van ! üfle-el  fejemet  kezével. 

Győzhetetlen karom Nagysád meg-gyözheti; 
Álljon bofefeút  rajtam, mert más nem teheti. 

De halálnál többel engem' ne bűntetten, 
*S Emlékezetéből, óh jaj! ki ne vetten. 

\S Ha Nagysádért így nem feánom  életemet, 
Nagysád fe  felejtsen  végképen engemet. 

'S Mondja": (emlékezvén izomorú végemrê  
Sz ere/ett  /  önként  ment a? vefiedelemre 

Qs&S 



C H Í M É N E . 
Kelj-fel  Rodrig; Uram Király! megvalhatom, < 
Mert a' mit mondottam már nem tagadhatom. 

Rodrig egy nagy Vitéz 's méltó hogy fcereíTem, 
9S  Királyom' tettzéfét  illő hogy köveíTem. 

De bár erre ítélt Felséged engemet, 
Vallyon miként nézné hozzá menéfemet. 

'S Felségednek légyen bár ez akarattya, 
De igafságához  hogy alkalmaztattya. 

Hogy Rodrig a' Király' 's Köz Jó védelmére 
Volt, azért én légyek tehát az ö bére. 

És én önként azzal terheljem lelkemet , 
Hogy Atyám' Vérében mártottam kezemet. 

A 1 K I R Á L Y . 
A' mi hevenyében véteknek láttatik > 

f.Idővel  még gyakranv hellyeíhek tartatik. 
Rodrigé kell lenned, mert el nyert tégedet, 
De inkább feeretem  jó Híred 's Nevedet, 

Mint benned tzélját illy' hirtelen-érheíle, 
• 'S Diadalma bérét mingyárt el-veheífe. 
Ha halad-is azzal, ugyan tsak hozzá mégy, 
Adjad-is hitedet időt fel  ne tégy. 

A' gyáfera  üa téttzik még egy efctendöt  végy, 
Rodrig fegyveredhez  nyúlj te-is, 's kéfcen  légy, 

A' mi Széleinken a' Maurx.  meg győzvén, 
"S Gonofe  feándékjokban  őket meg-elözvén. 

Légy Vezérem*, *s Népem vidd te-is ezekig 
Vigy fegyvert,  vigy haláltus pufctuláft  föy t í ícre-

G Tsak j 



5>8 ÖTÖD. FEL-VONÁS. HET. KI-JÖV. 
Tsak a' Czid  névtöl-is ök félelmet  véfcnek, 
Eddig Urnák hívtak, majd Királynak téfenek. 

De mind ezek 'mellett, légy hív ö hozzája, 
Légy a* Vitézségnek 's Hívségnek fummája. 

^öjj viízíza; de újjabb fénnyel  's nyereséggel, 
Hogy hozzád mehefleni  nagyobb ditsöl'séggel 

R o d r i g O. 
Illy' jó Királyomért, nints a' mit ne tegyek, j 
'S Chiménéért a' kinn én erőt ne végyek. » 

'S Bátor tölle távol bajofon  mehetek, 
De elég feerentsém,  hogy már reménlhetek. 

' T Ü J T V A ' K I R Á L Y . I 
Bízhattz-is Királyod' tett ígéretében. 
Bízhattz fegyveredben,  "s Szeretöd' Szívében.. 

'S Hogy az ö Betsület pontját meg gyözheífed,  Ij 
Reményedet bennem» 's az időben veíTed. 

V ; É G , E-










